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PROTOKOLL der 184. Delegiertenversammlung des VSS, vom  

9. & 10. November 2024 – SOL, Luzern 

PROCÈS-VERBAL de la 184e Assemblée des Délégué·e·s de l’UNES, du 9 et 10 

novembre 2024 – SOL, Lucerne 

 

Präsenzliste | Liste de présence 

 

CUAE: Zora Holzer  

FAE: Pedro Duarte, Lara Prodanovic, Chiara Deslex, Florine Cart, Emilie Monrat-Casali, Claire Lopez, 

Georges Mager, Maxime Oswald, Christel Abgottspon 

FAE HES-SO: Damien Richard, Jonas Du Bois, Guillaume Schlösser 

FEN: Emilie Schranz, Noah Bader 

skuba: Elena Gencevičiūtė, Kyra Stalder, Caroline Graf 
 
SOL: Giulia Liggenstorfer, Angêla Gomes Fernandes, Serra Ilke Olgun, Miro Ilic 

students.fhnw: Nuria Regensburger, Sophia Waldburger, Joshua Brehm, Vanessa Vecchio, Jasmin 

Poinsitt, Jonathan Koenitz, Maximilian Winkler 

SUB: Sandro Arnet, Joshua Bürge, Michael Ogi, Cheyenne Friedrich, Ana-Lena Amsler, Sandro 

Guggisberg, Elias Kostezer, Chantal Esposito, Julia Niederberger 

VERSO: Laura Gubler, Jonas Bernetta 

VSBFH: Kunal Tiwari, François Lanzeray, Yannick Kaufmann, Nour Farid, Michael Lin 

VSETH: Emma Hilgenstock, Nic Cantieni, Sina Bonel, Nicolai Drapp, Nora Dieschbourg, Maximilian 

Degner, Alexander Frey, Tom Haidinger,  

VSPHS: Jaasintha Uthman, Sandro Maio, Luc Duvoid, Melvin Franze, Katharina Ettemeyer, Céline 

Wendelspiess, Sanja Brandenberger, Andrea Laura Moser 

VSUZH: Nathalie Guibert, Lars Weidinger, Wanja Meier, Kajsa Bornhauser, Chiara Wooldridge, Tarek 

Alakmeh, Dominik Frei, Macarena Picazo Mora, Meliha Alicusic 
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studentiSUPSI: - 

ESN: - 

SWImsa: - 

SUJS: - 

VSN: - 

YSMN: - 

Präsidien thematische Kommissionen | Présidences commissions thématiques: - 

Präsidien VSS-Arbeitsgruppen | Présidences groupes de travail de l’UNES : - 

Gäste | Invité∙e∙s: Nils Jensen, Nina Ramseier,  AGEPoly: Alonso Coaguila und Maëlle Bothner, AGEF: 

Pauline Cattin und Adrien Eschenmoser, OneHSLU: János Sablatura, Manuel Amstad und Remo 

Hugentobler, FASS: Eleonit Smajli 

Externe Sitzungsleitung: Baptiste Lucaes, David Bircher 

Kandidierende | Candidat∙e∙s: - 

Protokoll | Procès-verbal: Silvan Pauls, Elena Jäggi 

Dolmetscher:innen | Traducteurs·rices: Andrea von Maltitz, Sybille Baldenhofer, Nina von Heydebrand 

Vorstand | Comité exécutif: Nadège Widmer (NaW), Julia Bogdan (JUB), Emile Blant (EB), Samira 

Guyot (GUS), Benjamin Pierroz (BP), Vincent Menne (VM), Sophie Wang (WAS) 

Generalsekretariat | Secrétariat général: Carlotta Ehrenzeller (EHC), Luzian Franzini (LF) 

Mitarbeitende VSS | Employé·e·s de l’UNES: Nadège Kunz 

GPK | CdC: Fabienne Hitz, Nicolas Triebold, Ruben Garbade 
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Traktanden | Ordre du jour 

Zuhanden der Delegierten, GPK, VertreterInnen, Kommissionsmitglieder und Gäste | A l’attention des 

délégué·e·s, de la CdC, des représentant·e·s, des membres des commissions et des invité·e·s 

184. Delegiertenversammlung des VSS 

9.&10. November 2024 in Luzern (SOL) 

 

Samstag 

Ab 09h30 Empfang  

Statutarischer Teil 

10h00 Begrüssung 

 

1 Formalitäten 

1.1 Feststellen der Beschlussfähigkeit 

1.2 Wahl der Stimmenzähler*innen 

1.3 Wahl der Protokollführer*innen 

1.4 Genehmigung der Traktandenliste 

1.5 Abnahme des Protokolls der 182. & 183. DV 

2 Mitteilungen 

Mitteilungen: Vorstand, Sektionen, assoziierte 

Mitglieder, Kommissionen, Arbeitsgruppen, 

Gäste 

2.1 Task Force gegen die Sparmassnahmen im 

Bereich Bildung 

3 Stundungen 

4 Jahresziele Vorstand 

4.1 Bilanz Jahresziele des Vorstands 2023/2024 
4.2 Jahresziele des Vorstands 2024/2025 
 

7 Kandidierende: Vorstellung & Fragen 
7.1 Kommissionspräsidien: Bestätigungswahlen 
7.2. Kommissionspräsidien: Wahlen  
7.3. Co-Präsidium VSS: Wahl 
7.4. Wahl: Revisionsstelle 
 
 
*** Mittagspause *** 

8 Gesamtrevision der Reglemente  

17h00 Ende der Sitzung 

18h00 Apéro 

19h00 Abendessen 

Sonntag 

184e Assemblée des Délégué·e·s de l’UNES les 

9 & 10 novembre 2024 à Lucerne (SOL) 

 

Samedi 

à partir de 09h30 accueil 

Partie statutaire 

10h00 Mots de bienvenue 

 

1 Formalités 

1.1 Détermination du quorum 

1.2 Élection des scrutateurs·trices 

1.3 Élection des procès-verbalistes 

1.4 Acceptation de l’ordre du jour 

1.5 Adoption du PV des 182ème et 183ème AD 

2 Communications 

Communications : Comité exécutif, sections, 

membres associés, commissions, groupes de 

travail, invité·e·s 

2.1 Task force contre les économies du domaine 

de la formation 

3 Sursis de paiement 

4 Buts annuels du comité exécutif 

4.1 Bilan des buts annuels 2023/2024 
4.2 Buts annuels du comité 2024/2025 
 

7 Candidat·e·s : Présentations & questions 

7.1. Présidences des commissions : élection de 
confirmation 

7.2. Présidences des commissions : élections 
7.3. Co-présidence de l’UNES 
7.4. Election : organe de révision 
 

*** pause de midi *** 

8 Révision totale des règlements 

17h00 fin de la séance  

18h00 Apéro 

19h00 Diner 

Dimanche 
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ab 09h30 Empfang 

10h00 Fortsetzung der Sitzung 

1 Formalitäten 

1.1 Feststellen der Beschlussfähigkeit 

1.2 Wahl der Stimmenzähler*innen 

6 Aufnahme neue Mitglieder 
6.1. Aufnahme One HSLU 
6.2. Aufnahme FASS 
 
5 Budget 2025: Diskussion & Abstimmung 
 
7 Wahlen (nur mit Wahlberatung)  
7.1 Bestätigungswahlen Kommissionspräsidien 
7.2 Wahl Kommissionspräsidien  
7.3 Wahl Co-Präsidium VSS 
7.4 Wahl: Revisionsstelle 
 

 

 

 

*** 13h00 Mittagpause *** 

 

9 Vorstösse 

9.1 Postulat « DV mit Behinderung » 

 

10 Nächste DVs 

11 Varia 

*** Ende der DV 16h00 *** 

 

à partir de 9h30 accueil  

10h00 Reprise de la séance 

1 Formalités 

1.1 Détermination du quorum 

1.2 Élection des scrutateurs·trices 

6 Adhésion de nouveaux membres 
6.1. Adhésion One HSLU 
6.2 Adhésion FASS 
 
5 Budget 2024 : discussion et votation 
 
7 Élections (juste avec consultation 

électorale) 

7.1 Election de confirmation des présidences de 

commissions 

7.2 Election des présidences de commissions 

7.3 Election co-présidence de l’UNES 

7.4 Election : organe de révision 

 

*** 13h00 pause de midi *** 

 

9 Interventions 

9.1 Postulat « AD avec un handicap » 

 

10 Prochaines AD 

11 Divers  

*** Fin de l’AD 16h00 *** 
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Kleines Beschluss Glossar Petit glossaire des décisions 

(keine) [gegen]stimme(n)  (aucune) voix [contre] 

(Schluss)abstimmung  vote (final) 

abgelehnt/zurückgewiesen  rejeté·e/refusé·e 

Abstimmung unter Namensaufruf  vote nominal 

Änderungsantrag  amendement 

angenommen/genehmigt  accepté·e/adopté·e 

Antrag motion 

aufnehmen  reprendre 

ausreichend  suffisant 

dafür / dagegen  pour / contre 

einstimmig  à l'unanimité 

Eintreten (auf ein Geschäft)  entrée/entrer (en matière) 

erreicht  atteint 

ja / nein / enth.[altung]  oui / non / abst.[ention] 

klar/offensichtlich/deutlich  évident 

Mehr(heit)  majorité 

Stichentscheid  trancher 

still(schweigend)  tacitement 

zurückziehen  retirer 
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Samstag, 9. November 2024 | samedi 9 novembre 2024 

0 Begrüssung | Mots de bienvenue 

10h00 Leitung | direction : Baptiste  

Baptiste : Mot de bienvenue, explication des écouteurs pour la traduction, Présentation de Martin 

Hartmann, recteur 

Martin Hartmann: Also ich lege einfach mal los. Liebe Studierendenschaft, herzlich Willkommen. Ich 

freue mich sehr. Es tut mir leid, dass ich nicht persönlich da sein kann. Das Gebäude ist fast schon die 

ganze Universität. Wir sind eine recht kleine Uni, aber wachsen. Wir sind eine rein humane Uni, also 

keine Naturwissenschaften oder Technik oder Mathematik. Wir entwickeln uns. Es freut mich sehr, dass 

ihr Luzern kennenlernen könnt. Ich habe das Programm ein bisschen angeschaut, ich freue mich auf 

die Thematik Sparmassnahmen. Das ist auch für uns ein wichtiges Thema, auch im Rahmen von 

swissuniversities. Ich wollte ihnen einfach mitteilen, dass ich es sehr unterstütze, dass ihr eine starke 

Stimme seid. Ich selber bin auch Mitglieder in diversities in swissuniversities und steuere 

Chancengerechtigkeit. Die projektgebundenen Beiträge sind bedroht und sollen gekürzt werden. 

Immerhin wurden zwei Dinge durchgesetzt. Wenn ich es richtig verstehe, mind. 2 Jahre das ganze 

laufen zu lassen. Jetzt müssen wir sehen, was daraus wird. Ich mache es jetzt kurz. Ich sehe, ihr seid 

alle mit dem Computer da. Das sieht beeindruckend aus. Ich entschuldige mich nochmals, dass ich 

nicht persönlich da sein kann. Jetzt legen sie los. Alles Gute und Dankeschön! 

Baptiste : Quelques remarques : On vous conseille d’avoir une oreille ouverte durant la séance. En plus, 

on prendra des photos, on ne sait pas encore où elles seront publiées. Avec ça je passe la parole à 

Julia. 

Julia, Vorstand: Also hallo zusammen, ich begrüsse euch ganz herzlich an der 184. DV des VSS. Wir 

haben sehr spannende Tage vor uns. Der Rektor hat es bereits angetönt, wir haben ein sehr 

spannendes Jahr vor uns. Ich bitte euch alle, daran zu denken, dass wir alle auf derselben Seite sind. 

Seid nett zueinander. Und viel Spass an der DV. 

Baptiste : Je vais aussi vous expliquer les règles et quelques informations. Les documents et les 

interactions se passent par openslides. Tout est disponible par ce médium. Demandez de l’aide si vous 

n'avez pas accès. Vos droit et devoirs : En tant que délégué-e-s vous pouvez élire, avancer des motions 

et voter. Tout par openslides. Vous avez besoin de vos cartes de vote. Gardez vos cartes de vote si 

vous êtes dans l’assemblée, donnez la si vous quittez la salle. Les motions : il est encore possible de 

déposer des amendements. Doivent être soumises par écrit en bilingue sur openslides. Les motions 

d’ordre peuvent toujours être déposées. Ça concerne des choses formelles : Interromptions, pauses 

etc. Ça va être discuté directement. Pour les votes il existe deux façons de voter : Soit pour, contre, 

abstention ou alors par opposition. Les votes se passeront également sur openslides. Par soucis de 

traduction : c’est écrit “absent” (pas présent) au lieu de “abstention”. Pour s’assurer un temps de parole 

égale est mis aux genres, on donnera la parole à une personne FINTA et une personne non FINTA à 

tour de rôle. Tout le monde est bienveillant et on tolère aucune discrimination ou violence. On se réserve 

le droit d’interrompre les discussions si elles ne respectent pas ça. On utilise une formulation non-genre. 

Faites-le aussi ! Nos traductrices sont au fond. Merci à elles pour leur service. Pareil pour les deux 

personnes qui ‘prennent l’ordre de jour. Merci d’adapter la vitesse de votre discours pour faire en sorte 

que leur service fonctionne. Est-ce que la GPK aimerait rajouter quelque chose au sujet des votes ? 

Non. 
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LF: Wir werden bald einen Test auf openslide durchführen. Beim Autopiloten seht ihr immer das aktuelle 

Traktandum. Es gibt 2 Redelisten, FINTA und nicht FINTA. Ihr seht auch, wenn eine Abstimmung 

stattfindet. Am einfachsten seid ihr auf dem Autopiloten. 

Baptiste : Est-ce que tout a été compris. Pas de question. Quand vous prenez la parole on vous donne 

un micro. Merci de ne pas taper dessus.  

 

1 Formalitäten | Formalités 

1.1. Feststellen der Beschlussfähigkeit | Détermination du quorum 

10h00  Leitung | direction : Baptiste  

Baptiste : Est-ce que le quorum est atteint ? 

Nicolas, GPK: Es sind 50 Delegierte von 11 Sektionen anwesend. Das Quorum ist erreicht. 

Baptiste : Merci, Tout le monde a pris sa carte de vote ? Ça a l'air d’être le cas. 

 

1.2 Wahl der Stimmenzähler*innen | Election des scrutat·eurs·trices 

10h05 Leitung | direction : Baptiste  

Baptiste: On élira les scrutat·eurs·trices, même si c’est tout en ligne. On prend à chaque fois la personne 

la plus à droite pour élire une personne scrutatrice, scrutateur. Ce rôle ne sera pas très important car 

tout est e ligne. Ce sera aussi l’opportunité de contrôler si la votation par openslide fonctionne.  

 

Baptiste : On passera donc aux votes sur openslide.  

Baptiste : On fait un prochain vote test, vous pouvez voter dès maintenant. 17 non 30 oui 

Baptiste: On doit répéter pour s’assurer que tout le monde puisse voter (50 personnes).  

Luzian, GS: Videz le cache de votre browser et refaite un login, cela peut aider à régler le problème. 

Julia: Schaut ob auf eurem Bildschirm steht: Fehler bei Stimmabgabe. 

Baptiste: On a toutes les voix, ça a l’air de marcher. 

Beschluss: Die Stimmenzähler*innen werden einstimmig gewählt. | Décision : les scrutateur· 

trice·s sont élu·e·s à l’unanimité. 

 

1.3 Wahl der Protokollführer*innen | Election des procès-verbalistes 

11h04 Leitung | direction : Baptiste  

Baptiste: On passera au vote des procès verbalistes, pas besoin de les présenter. C’est tout bon les 

responsables du PV ont été élus.  
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Beschluss: Die Protokollant*innen Silvan Pauls (fr) und Elena Jäggi (de) werden einstimmig 

gewählt. | Décision : Silvan Pauls (fr.) et Elena Jäggi (all.) sont élu·e·s à l’unanimité comme 

rédacteur·trice du procès-verbal. 

 

1.4 Genehmigung der Traktandenliste | Acceptation de l’ordre du jour 

Leitung | direction : Baptiste  

Baptiste : Nous avons eu une présentation de modification de l’ordre du jour de la part du comité. 

Nadège, comité : On a décidé de modifier l’ordre du jour, mais uniquement un inversement des points. 

Ce qui change c’est le point 5 6 et 7 et 8. (voir plan) Pour vous laisser plus de temps et de comprendre 

tous les points, notamment du point 8 “révision totale des règlements”. Les points 5 et 6 auront lieu 

dimanche matin. Le budget sera donc discuté et voté directement le dimanche.  

Baptiste : On a aussi une révision sur le point 4 si je ne me trompe pas. 

Julia, Vorstand : Betreffend Wahl Revisionsstelle, wird zusammen mit dem Budget gemacht, weil es 

besser zusammenpasst.  

Baptiste : Deux questions sont survenues, Merci de donner un micro aux personnes. 

Jaasintha, VSPHS: Meine Frage steht schon: Das Quorum ist 48 oder 50 Stimmen? Nicolas hat gesagt 

es seien 50. Einfach das es klar ist. 

Baptiste : Je laisse la parole à la GPK. 

Nicolas, GPK: Es sind 50 Delegierte anwesend, bei der 1. Abstimmung konnten zwei nicht abstimmen. 

Bei der Testabstimmung waren es dann 50. 

Baptiste : Merci, on avait une prochaine question de la part de Tarek. 

Tarek, VSUZH : Betreffend Wahlen, wenn Vorstand Internationales gewählt wird, muss das heute auch 

gemacht werden?  

Nicolas, GPK: Könntest du bitte die Frage wiederholen? Wir haben nicht verstanden, wer gemeint ist. 

Tarek, VSUZH: Frage: Wenn das Vorstandsamt Internationales für den SR gewählt wurde, wird diese 

Wahl in dieser DV nochmals bestätigt? 

Nicolas, GPK: Es wurde am Sektionsrat gewählt. Wurde dann an der a.o. DV bestätigt, weshalb wir es 

hier nicht nochmals bestätigen müssen. 

Baptiste : Merci, On peut passer au vote de la modification de l’ordre du jour ou plutôt de l’ordre de jour 

tel quel. 

Luzian : Clarification, ce vote est juste à propos de la modification. L’acceptation de l’ordre de jour entier 

sera le prochain vote. 

Nummer des Antrags  
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Antragssteller*in:  VSS Vorstand  

Wir schlagen vor, die Traktandeliste der 184. DV wie folgt anzupassen: 
184. Delegiertenversammlung des VSS 
9.&10. November 2024 in Luzern (SOL) 
Samstag 
Ab 09h30 Empfang  
Statutarischer Teil 
10h00 Begrüssung 
1 Formalitäten 
1.1 Feststellen der Beschlussfähigkeit 
1.2 Wahl der Stimmenzähler*innen 
1.3 Wahl der Protokollführer*innen 
1.4 Genehmigung der Traktandenliste 
1.5 Abnahme des Protokolls der 182. & 183. DV 
2 Mitteilungen 
Mitteilungen: Vorstand, Sektionen, assoziierte Mitglieder, Kommissionen, Arbeitsgruppen, Gäste 
2.1 Task Force gegen die Sparmassnahmen im Bereich Bildung 
Input: Q&A Taskforce 
3 Stundungen 
4 Jahresziele Vorstand 
4.1 Bilanz Jahresziele des Vorstands 2023/2024 
4.2 Jahresziele des Vorstands 2024/2025 
5 Budget 2025: Vorstellung & Diskussion 
6 Aufnahme neue Sektionen 
6.1 Aufnahme One HSLU 
6.2 Aufnahme FASS 

 13h00 Mittagspause  
7 Kandidierende: Vorstellung & Fragen 
7.1 Kommissionspräsiden: Bestätigungswahlen 
7.2 Kommissionspräsidien: Wahlen 
7.3 Co-Präsidium VSS: Wahl 
7.4 Wahlen: Kommissionsmitglieder 
7.4 Wahl: Revisionsstelle 
 
-Mittagspause 13h00-  
 

8 Gesamtrevision der Reglemente 
 
-17h30 Ende der Sitzung- 
 
Sonntag 
ab 09h30 Empfang 
10h00 Fortsetzung der Sitzung 
1 Formalitäten 
1.1 Feststellen der Beschlussfähigkeit 
1.2 Wahl der Stimmenzähler*innen 
8 Gesamtrevision der Reglemente 
5 Budget 2024: Diskussion und Abstimmung 
6 Aufnahme neue Mitglieder 
6.1 Aufnahme OneHSLU 
6.2 Aufnahme FASS 
-Mittagspause 13h00- 
7 Wahlen (nur mit Wahlberatung) 
7.1 Bestätigungswahlen Kommissionspräsidien 
7.2 Wahl Kommissionspräsidien 
7.3 Co-Präsidium VSS: Wahl 
7.4 Wahlen: Kommissionsmitglieder 
7.4 Wahl: Revisionsstelle 
9  Vorstösse 
9.1 Postulat „DV mit Behinderung“ VSUZH 
10 Nächste DVs 
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11 Varia 
-Ende der Sitzung 16h00- 
 

Der Vorstand schlägt vor, die Traktandenliste zu ändern, um einen ausreichend langen Zeitraum 
ohne Unterbrechungen für die Diskussion und Abstimmung über die Totalrevision der VSS-
Reglemente zur Verfügung zu haben. 
 
Um das Verfahren zu vereinfachen sowie das Verständnis so weit wie möglich zu fördern, kann die 
Behandlung des Traktandums 8 „Totalrevision der Reglemente“ in einem Block am 
Samstagnachmittag behandelt werden. Dies ermöglicht auch die Klärung möglicher Fragen zum 
Punkt Budget, der am Sonntag stattfinden wird. 
 

 
Nous proposons d'adapter l’ordre du jour de la 184ème AD comme suit :  
184ème Assemblée des délégué·e·s de l’UNES 
les 9 & 10 novembre 2024 à Lucerne (SOL) 
Samedi 
à partir de 09h30 accueil 
Partie statutaire 
10h00 Mots de bienvenue 
1 Formalités 
1.1 Détermination du quorum 
1.2 Élection des scrutateurs·trices 
1.3 Élection des procès-verbalistes 
1.4 Acceptation de l’ordre du jour 
1.5 Adoption du PV des 182ème et 183ème AD 
2 Communications 
Communications : Comité exécutif, sections, membres associés, commissions, groupes de travail, 
invité·e·s 
2.1 Task force contre les économies du domaine de la formation 
Input : Q&A avec la taskforce 
3 Sursis de paiement 
4 Buts annuels du comité exécutif 
4.1 Bilan des buts annuels 2023/2024 
4.2 Buts annuels du comité 2024/2025 
5 Budget 2025 : Présentation & Discussion 
6 Adhésion nouvelles sections 
6.1 Adhésion One HSLU 
6.2 Adhésion FASS 

 13h00 pause de midi  
7 Candidat·e·s : Présentation & questions 
7.1 Présidences des commissions : élection de confirmation (HoPoKo) 
7.2 Présidences des commissions : élections (SOLIC, CodEg, CoSo) 
7.3 Co-présidence de l’UNES  
7.4 Election des membres des commissions thématiques 
7.4 Election: organe de révision 
- 13h00 Pause de midi – 
8 Révision totale des règlements 
17h30 Fin de la séance 
19h00 Repas du soir 
 
Dimanche 
à partir de 9h30 accueil 
10h00 Reprise de la séance 
1 Formalités 
1.1 Détermination du quorum 
1.2 Élection des scrutateurs·trices 
8 Révision totales des règlements 
5 Budget 2024 : discussion et votation 
6 Adhésion de nouveaux membres 
6.1 Adhésion One HSLU 
6.2 Adhésion FASS  
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13h00 Pause de midi 
7 Élections (juste avec consultation électorale) 
7.1 Election de confirmation des présidences de commissions (HoPoKo) 
7.2 Election des présidences de commissions (SOLIC, CodEg, CoSo) 
7.3 Election co-présidence de l’UNES 
7.4 Election des membres des commissions thématiques 
7.4 Election: organe de révision 
9 Interventions 
9.1 Postulat “AD avec un handicap” VSUZH 
10 Prochaines AD 
11 Divers  
Fin de l’AD 16h00  
 
Le comité propose de modifier l’ordre du jour afin d’avoir une période de temps suffisamment longue 
et sans interruptions pour discuter et voter sur la révision totale des règlements de l’UNES. 
En effet, pour simplifier la procédure ainsi que la compréhension le plus possible, le traitement de l’objet 
8 « Révision totale des règlements » peut être traité en un bloc le samedi après-midi. Ceci permettra 
également d’éclairer de potentielles questions sur le point du budget qui aura lieu le dimanche. 

 

 

Beschluss: Die Änderung der Traktandenliste wird mit 48 Ja-Stimmen  und 2 Enthaltungen 

angenommen | Décision : la modification de l’ordre du jour est acceptée avec 48 voix pour et 2 

abstentions. 

1.5 Abnahme des Protokolls der 182. & 183. DV | Adoption du PV des 182e  & 183e AD 

11h18 Leitung | direction : Baptiste 

Baptiste : Merci Elias, Nadège, Elena et Silvan.  

 

Luzian, GS : On a que 37 votes, merci de voter. Wir haben Übersetzungsprobleme, stimmt doch schon 

mal ab.  

Baptiste : On vous laisse donner vos votes, Merci c’est tout bon. On a donc fini toute la partie admin.  

Beschluss: Das Protokoll der 182. & 183. DV wird einstimmig angenommen. | Décision : le 

procès-verbal de la 182ème & 184ème AD est accepté à l’unanimité. 

2 Mitteilungen | Communications 

11h20 Leitung | direction : Baptiste  

Baptiste: On passe aux communications. Je laisse la parole au bureau. 

Benjamin, Comité : Vous avez vu les communications. Voilà quelques communications 

supplémentaires. Focus sustainability : On est en manque de budget. On a mis en place un sondage. 

Le lien est sur discord. Merci d’y répondre, si vous avez des questions, venez vers moi. 

Baptiste : Est-ce qu’il y a des questions ou des remarques. Question de la part de Maximilian. 

Maximilian, VSETH : Ich habe eine Frage zum Status der Umfrage betr. Bundesamt Statistik. Wie weit 

seid ihr da? Gibt es da schon erste Ergebnisse oder steht die Umfrage noch aus? 

Emile, Comité : Alors un groupe de la stat fait des questions par rapport de la santé des étudiant-e-s. 

Mais on n'a pas encore beaucoup de résultats. 
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Mitteilungen des Vorstands | Communications du Comité exécutif : 

- 

 

Mitteilungen der Sektionen | Communication des sections : 

Natalie, VSUZH: Wir haben vom VSUZH zwei Mitteilungen. Eine mache ich, die andere Tarek. Liebe 

Delegierte, Vorstand, Anwesende. In den letzten Monaten hat sich die Erhöhung Studiengebühren 

zugespitzt in den Bereichen Bildung und Mobilität im BFI-Bereich, in naher Zukunft als unumgehbar. 

Welche Kommunikationsstrategien wird der VSS gegenüber politischen Träger*innen übernehmen? 

Welche Massnahmen werden umgesetzt? Parallel dazu wird auch die Wohnsituation für Studierende 

immer wichtiger, es wird bald darüber abgestimmt. Die Kündigung wegen Eigenbedarf und 

Wohnungssuche wird schwieriger. Vielen Dank für eure Aufmerksamkeit. 

Tarek, VSUZH: Zur zweiten Mitteilung. Gewisse von euch werden mitbekommen haben, dass seit Mai 

2024 zwei Beschwerden bei der GPK eingereicht wurden. Der VSS äusserte sich in der NZZ über den 

VSUZH, ohne mit uns Rücksprache zu halten. Das wäre aber notwendig. Der NZZ schrieb dabei, dass 

es sich um eine pauschale Boykottierung halte. Es hätte nicht ohne unsere Einstimmung passieren 

dürfen. Der VSS hat eine Position i.R. Israel-Palästina gemacht, ohne im SR absegnen zu lassen. Laut 

GPK gab es schon ein Positionspapier, dieses ist von SOLIC. Da haben wir einen Grossteil dazu 

beitragen. In dieser Position werden Studierendenproteste mit keinem Wort erwähnt. Des Weiteren 

unterdrückte der Vorstand eine Vorlage beim BM des European student union, obwohl wir vorhin 

darüber abgestimmt haben. Bei dieser Position war die Kommunikation unprofessionell. Es ist ein 

Armutszeugnis für den VSS-Vorstand. Die Art der Aufarbeitung der Beschwerden durch die GPK macht 

die Situation noch prekärer. Die Beschwerdeentscheidung ist inakzeptabel. All das ist im letzten Jahr 

passiert. Für uns als Delegation und VSUZH nicht tragbar. Wir haben deshalb einen Antrag auf Austritt 

gestellt, dies wird an der nächsten Ratssitzung, am Mittwoch behandelt. 

Baptiste : Est-ce que le comité veut réagir ? Non, ok. On peut passer la parole à Sandro SUB. 

Sandro, SUB: Ich habe auch eine Mitteilung zu machen. Wir werden am 9. April 2025 100-jährig. Es 

gibt ein grosses Fest, wird eine super Sache. Ihr werdet dazu noch eine Einladung bekommen. 

Zusätzlich habt ihr bereits mitbekommen, das die SUB im Grossen Rat des Kantos Bern sich für 

Anliegen der Studis eingesetzt haben. Wir haben gewonnen. Die Studiengebühren werden im ersten 

Schritt nicht erhöht. Mehr zum Rapport Gaillard werden wir später noch hören. Zum VSUZH: Ihr habt 

das Recht, hässig zu sein. Ich finde den Entscheid zum Austritt eine schlechte Idee. Wir stehen gerade 

an einem Punkt, wo sich der VSS zusammenfinden muss, um gegen die Sparpläne zu kämpfen. Das 

können wir nur gemeinsam. Es wäre wirklich wirklich scheisse, wenn die grösste Sektion austritt. Es 

steht auch auf meinen Socken: Lieber gemeinsam hässig als alleine. 

Baptiste : Merci Sandro. Prochaine personne sera Nuria. 

Nuria, students.fhnw: Vielen Dank. Aus Transparenzgründen möchte ich sagen, dass ich gestern noch 

eine Mail gemacht habe. Ich hoffe es hat alle Sektionen erreicht. Ich möchte ganz klar sagen, dass 

students.fhnw ihre Anliegen aktiv zur Kenntnis nehmen und wir uns gerne für eine Lösung beteiligen. 

Wir finden wie die SUB, es sehr schade, wenn sie austreten würden. Wir finden es genau gleich, wie 

Sandro vorhin gesagt hat, dass wir jetzt zusammenarbeiten müssen. Der VSS ist nur durch Sektionen 

entstanden und nur mit den Sektionen tätig. Wir möchten keine Stellungnahme machen zu den 

Situationen, weil es nicht unsere Verantwortung ist. Wir möchten uns aber für eine Lösung einsetzen. 

Zudem würden wir gerne einfordern, beim VSETH, offiziell: Sie haben letztes Jahr eine Umfrage 

gemacht, ob sich ein Austritt für den VSETH lohnen würde. Ich möchte, dass alle Sektionen das 

Dokument erhalten. Ich frage an die VSETH.  
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Baptiste: Oui sans autre.  

Nic, VSETH: Der VSETH hat sich letztes Jahr intensiv mit der Beziehung VSUZH – VSS beschäftigt. Es 

ist ein langer Bericht mit Gründen und historischen Sachen. Ich kann dies sehr gerne zur Verfügung 

stellen. 

Baptiste: Merci Nic, on peut donner la parole à Emma. 

Emma, VSETH: Unabhängig davon, ein anderes Thema. Im VSETH arbeiten wir an einem 

Adventskalender. Wir würden es in der Pause etwas rumgeben und Leute interviewen etc. Wir wollen 

daraus ein Video zusammenschneiden.  

Baptiste: Merci Emma, j’ai encore une demande de la part de Julia. 

Julia: Lieber VSUZH. Ich möchte mich hier mal vor der DV entschuldigen. Es tut mir wirklich wirklich 

leid, was in den letzten Monaten schief gelaufen ist. Ich habe das wirklich zu Herzen genommen, dass 

Kommunikation Vorstand und Sektionen besser werden muss. Ich hoffe, dass wir einen gemeinsamen 

Weg nach vorne finden. Es war eine unglaublich schwierige Zeit. Ich hoffe wirklich, dass wir irgendwie 

einen Weg gemeinsam nach vorne finden. Es tut mir wirklich leid. Ich hoffe wir finden einen Weg.  

Baptiste: Merci Julia, il y a-t-il encore une demande? Oui. 

Jaasintha, VSPHS: Zu unseren Mitteilungen. Wir hatten vor zwei Wochen unsere 

Delegiertenversammlung. Wir haben dort ein Positionspapier verabschiedet zum Thema Doktorieren 

an den PHs. Dies werden wir auch dem VSS vorbringen.  

 

 

Mitteilung der assoziierten Mitglieder | Communications des membres associés : 

Baptiste: Est-ce que des membres auraient des infos à faire passer? Non. 

 

Mitteilungen der Kommissionen | Communications des commissions : 

Baptiste : Est-ce que des Commissions auraient des infos à faire passer? Sandro, HoPoKo 

Sandro für die Hopoko : Ich wollte nur schnell sagen, Julia und ich wurden ins Hopoko-CO-Präsidium 

gewählt. Es wird später auch die Bestätigungswahl gemacht. Wir sind gerade damit beschäftigt, unsere 

Themen zusammenzubringen und die Themen für nächstes Jahr aufzuarbeiten. Hiermit ein Aufruf: 

Kommt unbedingt in die VSS-Kommissionen! Es ist wirklich cool! Es wäre auch cool, die 

französischsprachige und auch die italienischsprachige Schweiz dabei zu haben. Das nächste Meeting 

der Hopoko wird am 4. Dezember stattfinden. Es ist ein Aufruf für alle Interessierten. Es passiert viel 

Cooles in der HoPoKo. 

Baptiste : Merci Sandro. D’autres communication ou questions ? Oui François ? 

Francois, BFH : Ich stelle mich stellvertretend für Nina. Sie wäre jetzt dran für die Anlaufstelle ja? Bevor 

ich dran bin mit der CodEg.  

Nina Ramseier : Ich bin Nina, als Teil der Anlaufstelle für Menschen die Situation erleben oder 

beobachten, die nicht okay sind. Ihr könnt ein Formular ausfüllen. Wir stellen es auf discord. Wir werden 

uns bei euch melden, falls Bedarf besteht. Ihr dürft uns jederzeit Fragen stellen. 
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Baptiste : Il y a-t–il des questions ? Sandro ? Non il n’a plus rien à dire. François tu peux continuer avec 

ta présentation. 

Francois für die CodEg : Ich würde euch gerne einen Überblick geben was bisher so lief. Das Ganze 

auch als Aufruf. Also wie gesagt ein kurzer Überblick.  Was bisher zu besprechen war, dass sie die 

Themen übernimmt und ich mehr das Formelle. Das war so die erste Frage, wie wir die Arbeit aufteilen 

wollen. So wie das thematische Portfolio. Es sind unterschiedliche Themen und haben eigentlich zu 

allem eine Beschreibung gemacht und wollen das mit den Mitgliedern der CodEg anschauen, wo legen 

die Interessen? Was wir auch machen konnten, ist ein Einzug in den Vorstand. Das wir da auch die 

Ressourcen des Vorstands nutzen können. Das sind soweit recht gute Grundlagen. Die richtige Arbeit 

ist etwas zu kurz gekommen für Seraina und mir. Jetzt zum Punkt der weiteren Arbeit, ist mehr aktive 

Mitglieder für die Kommission zu finden. Entsprechend würde das weitergehen, dass wenn wir mehr 

Mitglieder haben, wir sind zu dritt. Das ist etwas wenig, um tatkräftig arbeiten zu können. Gut.  

zeigt Überblick 

Francois für die CodEg: Erstes Fokusthema: Menstruationsartikel. Diese sollen bei Hochschulen 

angeboten und verfügbar sein. Dazu machen wir eine kleine Social Media Kampagne. Klara hat mich 

unterstützt. Wie wir das Thema im ersten Schritt angehen möchten, warum sie Massnahmen ergreifen 

sollten. Weil es eben ein ganz grundsätzliches Thema ist, dass wir für alle die gleichen Möglichkeiten 

schaffen wollen. Es gibt keinen Grund, weshalb sich Hochschulen dagegenstellen sollen. Wir sind auch 

in Zusammenarbeit mit der Soko und helfen auch bei Positionspapieren. Weitere Themen: Anlaufstellen 

bei Diskriminierung und Belästigung sollen nicht existieren. Ein anderes Thema ist der Aspekt 

Nachteilsausgleich, das wir anschauen, wie der Stand der Sektion ist und auch thematisch zu 

unterstützen. Dann auch ein Thema in Bezug auf Carealeaver:innen, Personen die im Heim 

aufgewachsen sind. Sie erhalten nur bis zum 18. Jahr Unterstützung. Wir möchten darauf aufmerksam 

machen, dass es dort mehr Unterstützung geben soll. Noch ein weiteres Thema der Aspekt der 

Aufzeichnung von Vorlesungen, ist auch eine Frage der accessibility. Dass Vorlesungen auch in der 

vorlesungsfreien Zeit verfügbar sind. Wenn ihr noch weitere Inputs hättet, sind wir sehr offen und würden 

uns auch sehr freuen, Vielen Dank. Wir haben einen Discord Server. Wir haben auch einen QR-Code 

platziert. Ich lege grossen Wert darauf, dort alle Informationen zu platzieren, um über alles informiert zu 

sein. Somit Appell an Sektionen: Bitte teilt dies, damit wir auch mehr Mitglieder finden. Für alle die 

interessiert sind, am 19.11 gibt es ein erstes Meeting, ganz speziell zum Thema Menstruationsartikel. 

Dafür müsst ihr euch nicht registrieren. Wir werden die Infos auch per Mail zustellen, das wird Klara 

machen. Das Ganze könnt ihr dann innerhalb der Sektion teilen. Das Ganze wird auch auf Social Media 

geteilt. Es wäre toll, wenn wir weiter aktive Mitglieder finden. Das wäre eigentlich soweit mein Infoteil. 

Wenn ich richtig informiert bin, könnt ihr jetzt auch Fragen stellen. 

Baptiste: Oui vous pouvez poser des questions. 

Cheyenne für SOLIC: Wir werden eine Resolution für das BM im November machen. Dies behandelt 

Nachteilsausgleiche. Es wäre deshalb cool, wenn ihr eure Inputs melden könnt oder spontan an der 

Sitzung am 12. November teilnehmt.  

Francois, Alles klar, ich teile das. Ich schaue gerne, was wir aufnehmen können und auch als 

Kommission zusammenarbeiten können.  

Nora, VSETH : ce serait possible de voir les noms des oratrices et orateurs sur openslides? 

Luzian, GS: Non ce serait pas possible. Wir finden vielleicht eine Lösung 

Baptiste : D’autres questions? Ce ne semble pas être le cas. 

 

Mitteilungen Arbeitsgruppen | Communications des groupes de travail: 
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- 

 

Mitteilungen von Gästen | Communications des invité-e-s 

Baptiste: Questions de la part des invité-e-s? Pas le cas. D’autres questions ? Non. 

 

2.1 Taskforce gegen die Sparmassnahmen im Bereich Bildung | Task force contre les 

économies du domaine de la formation 

12h00 Leitung | direction : Baptiste Input : GUS/JUB  

Baptiste : Prochain point. Sous point des communications. Une task force a été créé à ce sujet. Je vais 

donner la parole à cette task force. 

Samira, Vorstand: Ich schiebe kurz noch die Begrüssung seitens der SOL ein. Das ist untergegangen. 

Ich begrüsse euch hiermit. Ich habe auch eine Doppelrolle. Unseren Rektor habt ihr auch gehört, er 

hatte leider nicht viel Zeit, weil wir in Verzug waren. Einige Infos ganz kurz für hier: Wir haben einige 

Snacks, Getränke, Kaffee im Raum neben dem Hörsaal. Für alle Menstruierenden gibt es im 1. Stock 

gratis Menstruationsartikel. Falls ihr sonst Hilfe, Unterstützung oder Schokolade braucht, lasst es mich 

wissen. Jetzt geht es zum fun part: Rapport Gaillard. Das wird uns jetzt lange beschäftigen. Wir machen 

es kurz, weil wir im Zeitdruck sind. Die Taskforce hat die Arbeit bereits aufgenommen. Ganz basic: Wer 

ist überhaupt dieser Gaillard? Das war eine Expertengruppe vom Bund und der Bundesrat hat sich 

dieser Bericht angeschaut und Massnahmen genannt, die er übernehmen möchte. Das Ganze kommt 

Ende März in die Vernehmlassung. Wir planen einige Aktionen bis zu diesem Zeitpunkt. Dafür brauchen 

wir auch euch. Dass ihr die Studierenden informiert, jetzt ist die Zeit, alle abzuholen. Im Juni 2025 wird 

die parlamentarische Beratung sein, da werden wir wahrscheinlich ein Referendum ergreifen müssen, 

das wäre im März 2026. Ihr erhaltet alle Informationen dazu. Die Taskforce hat einen Ordner, darüber 

können wir alle Informationen teilen. Ich mache das hier ganz kurz, es ist alles in den Dokumenten, die 

wir haben. Die Erhöhung der Studi-Gebühren, für die ETH wurde dies bereits für ausländische 

Studierende bereits gemacht, das ganze möchte man jetzt via Kantone machen. Das ganze via HKG, 

da möchte man so viel einsparen, eine Verdoppelung oder Vervierfachung für ausländische 

Studierende. Ich weiss nicht, wie viel ihr zahlt, Bei uns wäre es 1'600 pro Semester. Dann gibt es eine 

10 % Kürzung für den internationalen Austausch. Wir sind im europäischen Rahmen nicht mehr gleich 

dabei. Die projektgebundenen Beiträge, der Rektor hat es angesprochen. Diese Beiträge wurden 

bewilligt, gute Neuigkeiten, vielleicht wird dies nicht kommen. Und ja, das betrifft uns auch, vielleicht 

auch etwas indirekter aber ja. Ich übergebe an Julia. Falls ihr irgendwelche Fragen habt, kommt auf uns 

zu oder joint die taskforce. 

Julia, Vorstand: Der VSS hat natürlich einen Plan, Wir wollen reagieren wir haben uns innerhalb der 

taskforce bereits getroffen und auch an der Retraite darüber gesprochen. Einige Dinge sind in Planung 

oder bereits geschehen. Wenn ihr an euren Hochschulen irgendwie reden wollt und dafür was braucht, 

dann meldet euch. Wir versuchen, mehr und mehr Vorlagen zu erstellen. Wir wollen so viel wie möglich 

zusammensammeln. Falls ihr diesbezüglich etwas habt, dann schickt es uns. Damit wir alle am selben 

Strick ziehen und dieselben Argumente habt. Am 25.11. gibt es einen Infoanlass. Ich habe gehört, dass 

es teilweise nicht ganz angekommen ist mit dem Infoblatt. Die Idee ist, dass ihr eure Vertretenden dahin 

schicken könnt, damit sie lernen, wie sie damit umgehen sollen. Hier kommen jetzt ganz viele Sachen, 

die können wir weder im Vorstand noch in der Taskforce alleine machen. Wir brauchen alle Sektionen 

und auch Nicht-Sektionen. Wir wollen ab Semesterstart FS25 alle Studis informieren, dass es sie direkt 

betrifft und das es schlecht ist. Dann geht es auch darum, dass wir gerne eine Demonstration planen 

würden. Wie genau das aussieht, ist noch unklar. Soll es eine geben in Bern oder mehrere ist noch 

unklar. Wenn ihr als Sektion noch niemand in der taskforce habt, dann meldet euch. Für eine Demo, 
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das ist das beste Beispiel, dass wird das nicht alleine machen können. Wir würden gerne jetzt einen 

kleinen Workshop machen. Deshalb wollen wir kurz in Gruppen brainstormen. Für den Workshop 

übergebe ich an Samira.  

Samira, Vorstand: wir haben euch in regionale Gruppen eingeteilt. (teilt Liste der Einteilung der Gruppen 

A-D) Ihr habt 20 min Zeit, danach geht es zügig weiter.  

Gruppe A - Emile: fae, fen, agepoly, agef  

Gruppe B - Samira mit Emma und Nora: vseth, vsuzh, verso  

Gruppe C - Julia mit Sandro: vsbfh, sub, sol  

Gruppe D - Nuria: fhnw, vsphs, skuba 

Workshop 20min 

JUB: Danke an alle für die Mitarbeit. Wir werden mit der Taskforce alle Antworten sammeln und euch 

dann präsentieren. Wie Samira bereits gesagt hat, ihr könnt jederzeit auf uns zukommen. Bitte füllt auch 

die Umfrage zum rapport gaillard aus. Wir müssen so viele Informationen wie möglich haben von den 

Sektionen. Dankeschön. 

Baptiste : On est pas mal en retard. Le point suivant. 

 

3 Stundungen | Sursis de paiement  

12h40 Leitung | direction : Baptiste  

Baptiste : Aucune demande de sursis de paiement n’a été reçue. 

 

 

4 Jahresziele Vorstand | Buts annuels du comité exécutif 

4.1 Bilanz Jahresziele des Vorstands 2023/2024 | Bilan des buts annuels 2023/2024 

12h40 Leitung | direction : Baptiste Input : BP  

Baptiste : Le bilan des buts annuels vous sera présenté. 

Benjamin, Comité : Vous avez reçus les bilans. Quelques points. La majorité des points ont été atteints. 

Focus sustainability n’a pas été atteint. Est-ce que vous avez des questions ?  

Baptiste : Question de la part de Cheyenne 

Cheyenne, SUB : Eine Frage zu Focus Sustainability. Ihr habt angegeben, dass ihr die Finanzierung 

verbessern möchtet. Wie lautet da der Plan? 

Benjamin, Comité : On va essayer de trouver des autres finances mais on n'en a pas encore trouvé. 

Baptiste : Acceptez-vous le bilan ? Il y a une erreur sur les slides, il s’agit bien du bilan de l’année 23/24. 
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Beschluss: Die Bilanz Jahresziele Vorstand 23/24 wird mit 43 Ja und 4 Nein Stimmen 

angenommen. | Décision : le bilan buts annuels comité exécutif 23/24 est accepté avec 43 oui et 

4 non. 

 

4.2 Jahresziele des Vorstands 2024/2025 | Buts annuels du comité 2024/2025  

12h47 Leitung | direction : Baptiste Input : Vincent, Vorstand  

Baptiste : Le comité va présenter les buts pour la prochaine année.  

Vincent, Vorstand: Hallo zusammen, auch von mir vom Vorstand. Jetzt über die Jahresziele fürs 

kommende Jahr. Ich werde versuchen, euch einen kleinen Überblick zu geben. Das ist nicht eine 

abschliessende Liste. Wir stehen euch zur Verfügung, auch gut von euch zu hören, wie ihr es seht. Für 

die strategische Führung planen wir eine Kampagne in «Sparhammer». Das ist auch für uns ein sehr 

wichtiges Thema und wird auch mitgearbeitet. Intern haben wir uns den Fokus gesetzt, die 

Kommunikation zu verbessern. Innerhalb, aber auch von uns gegenüber euch Sektionen. Es ist uns 

wichtig, transparent zu arbeiten und das wollen wir auch weiter ausbauen. Für die Hochschulpolitik ist 

die Bekämpfung Sparmassnahmen aber auch die Knappheit des Wohnraums, da habt ihr vielleicht 

etwas auf Instagram gesehen, das wird auch weiterhin thematisiert. Beim Thema Nachhaltigkeit geht 

es um Weiterentwicklung und Neu-Evaluierungen an verschiedenen Universitäten. Was wird bereits 

gemacht und könnte in Zukunft gemacht werden? Beim Thema Gleichstellung wird es hauptsächlich 

um den Zugang zu Menstruationsartikeln gehen. An manchen Hochschulen ist es selbstverständlich, 

wie auch hier, wie ihr bereits von Samira gehört habt. An anderen Hochschulen ist dies noch nicht der 

Fall. Wir wollen es flächendeckend zur Verfügung stellen. Im Bereich Soziales werden wir hauptsächlich 

um das Stipendienwesen arbeiten, also die Verbesserung. Was passiert, wenn sie trotzdem 

durchkommen, wenn sie die Studiengebühren erhöhen? Es gibt dazu ein Stipendienkonkordat in den 

Kantonen, daran möchten wir arbeiten, dass es auch in Zukunft ausreicht. Fürs Internationale wird es 

weiterhin um die Wieder-Assoziierung erasmus+ gehen. Dafür ist viel Lobbying nötig. Falls es jetzt direkt 

Fragen gibt, könnt ihr die gerne jetzt stellen.  

Baptiste : Merci de poser vos questions, on commence avec Maximilian. 

Maximilian, VSETH : Ich habe noch eine kleine Frage betr. Nachhaltigkeitsbereich. Was ist der 

Unterschied Phase FoSu und der jetzt anfangenden Phase ist. Ihr habt gesagt die Phase FoSu ist 

abgeschlossen und soll ein Verein werden. Was genau wollt ihr als Vorstand machen, was sich als 

Tätigkeit des Vereins unterscheidet? 

Benjamin, comité : il n'y aura pas de vraie différence. On concrète surtout et on garde les rôles. La 

structure en plus formalise mieux. On peut mieux prendre des décisions et des responsabilités. 

Natalie, VSUZH : Ich bin schon länger hier an der DV, einige von uns auch, Meine konkrete Frage ist, 

wenn ich die Ziele anschaue, um das mal so zu sagen, quasi zero verändert. Meine Frage ist, vor allem 

an die neuen Vorstände, welche Ziele habt ihr eingebracht? Welche eigenen Ziele möchtet ihr 

einbringen, wenn ihr gewählt werden? Das Ziel ÖPNV ist ja schon länger dabei und jedes Jahr das 

gleiche und hat sich nicht verändert. 

Vincent, Vorstand: Vielen Dank, ich kann jetzt nicht für alle des Vorstandes sprechen. Zu meinem Punkt 

öV: Natürlich gab es schon Bemühungen in der Vergangenheit. Ich habe mir Gedanken gemacht, bei 

welchen Punkte profitieren alle Studierenden, sind ein Mehrwert für alle, auch ausserhalb des VSS. 

Viele Kantone sehen es weiterhin als Problem, wie es aktuell ist. Da sehe ich die Möglichkeit, daran 

anzuknüpfen. Das ist eine Thematik, die nicht von einem Jahr ins andere gelöst werden kann. Deshalb 

ist es auch nicht nötig, vielleicht jedes Jahr neue Ziele zu bringen, sondern weiteranzuknüpfen. Ich hoffe, 

das klärt ein bisschen den Hintergrund dazu. 
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Sophie, comité: On est encore dans une phase où je dois m’orienter. Je dois faire pas mal de 

représentation dans les autres organisations. Mon but pour l’instant c’est d’être représentative et que 

les gens se représentent pour l’instant. Mes buts ne sont pas encore très précis ou différents de ceux 

de ma prédécesseuse. 

Julia, Vorstand : Vielleicht auch zu meinen Zielen, weiss nicht ob du mich auch gemeint hast aber ich 

bin auch neu im Vorstand. Ein grosser Teil der Arbeit war rapport gaillard und war für mich auch etwas 

in Stein gemeisselt. Ansonsten von den internen/strategischen Verbandsführungsthemen haben wir die 

interne Kommunikation + Kommunikation mit den Sektionen vorgenommen. Ich kann jetzt nicht 

einschätzen, ob das eingebracht wurde. Die Umsetzung der neuen Reglemente wird auch ziemlich viel 

Zeit beanspruchen. Ich hoffe, es hat sich etwas geklärt für dich. 

Samira, Vorstand: Vielen Dank für die Kritik, das finde ich wichtig. Von meiner Seite, ich habe meine 

Jahresziele an die aktuelle politische Situation angepasst. In meinem Mandat wird das ganz klar im 

Fokus stehen, ich werde nicht zu viel anderem kommen. Aber ja, ich denke, ich spreche für den 

Vorstand, wir sind auch immer offen für eure Inputs, wenn ihr denkt, dass wir etwas übersehen, und 

kritische Nachfragen. Vielen Dank für die Nachfrage. Wir haben das Dokument ja nicht umsonst 

schreiben wollen. 

Emile, comité : Les buts annuels se répètent car : L’UNES travaille à base d’un réseau et pour cela on 

travaille à long terme. Si nos objectifs sont trop volatils on arrive nulle part, la stratégie de long terme 

est un choix actif. 

Baptiste : Je donne la parole à Sandro. 

Sandro, VSPHS : Wir danken dem Vorstand sehr für die Ausarbeitung der Jahresziele, insbesondere 

die Ziele in der Hochschulpolitik. Wir sind ein bisschen enttäuscht zu sehen, an der 182. DV der Input 

nicht eingebracht wurde, der Mangel der Lehrpersonen. Weshalb wird unser Anliegen nicht im Ressort 

Soziales verankert. Wir sind auf den VSS angewiesen, um unsere Anliegen national zu unterstützen. 

Wir hoffen, dass es dennoch verankert werden kann und die Zusammenarbeit mit dem VSS weiter 

gestärkt werden kann. 

Vincent, Vorstand: Danke für die Kritik. Ich hoffe, dass wir euch zeigen können, dass uns eure Anliegen 

definitiv nicht egal sind. Allerdings war es für mich sehr schwierig ein Ziel zu formulieren, was euch 

etwas bringt (während meiner Zeit) aber auch die Anliegen anderer Sektionen zu berücksichtigen, 

beispielsweise mit dem Stipendienwesen. Es geht nicht darum, dass wir eure Anliegen ignorieren 

wollen. Gleichzeitig hatte ich das Gefühl, dass es als klares Jahresziel nicht gut umgesetzt werden kann. 

Ich habe mich für die Stipendien entschieden, ich hoffe, dass das nachvollziehbar ist. Ich hoffe, dass 

wir die Kommunikation aufrecht halten können. Ich bin offen, Impulse aufzunehmen und wie wir daran 

arbeiten können. Das benötigt auch für mich Informationen von euch. Also konkrete Punkte, wo man 

konkret was machen kann. Der Lehrpersonen Mangel ist kantonal, gleichzeitig müssen wir auch 

schauen, wo wir arbeiten können. Leider ist das mit meinem 30% leider auch nicht möglich. 

Nadège, Vorstand: Wir arbeiten daran. Vor allem ich in der Vertretung der SHK, da habe ich mit 

Jaasintha geschrieben, da wird in verschiedenen Gremien daran gearbeitet. Und auch bei 

swissuniversities. Es ist ein Thema, dass immer wieder kommt. Ich wünsche, dass ich eure Inputs 

abholen kann und in den verschiedenen Sektionen vertreten kann. 

Nuria, students.fhnw: Ich habe kurz mit Nils, VSETH gesprochen, wegen Reglementen, weil das ist 

nicht so mein Ding. Wir werden u.a. über die Gesamtrevision der Reglemente abstimmen. In den neuen 

Reglementen steht u.a., dass der SR die Jahresziele aufsichtigt und auch mehr Infos erhält, was der 

Vorstand genau macht. Erstens, einerseits vielen Dank für die Jahresziele. Ich verstehe auch den Punkt 

des VSUZH bzw. sehen es auch teilweise gleich. Z.B. konkrete Sachen sind der öffentliche Verkehr. 

Und ich möchte niemandem zu nahe treten aber ich habe abgesehen vom Engagement, dass sehr 

wenig gelaufen ist und man sich immer wieder einlesen und sich Personen immer wieder ändern. Aber 
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ich denke, dass der Vorstand die Aufsicht über das Ziel hat und konkret auf mich oder die anderen 

Sektionen zugehen kann. Also die Verantwortung beim Vorstand liegt und wir unterstützen. Also beim 

öffentlichen Verkehr habe ich das Gefühl, das sehr viel auf mir lastet. Artikel 16 von der neuen Revision 

würde dann auch sagen, der SR unterstützt und beaufsichtigt die Vorstandsabreiten. Da würde sich in 

Zukunft auch etwas verändern.  

Vincent, Vorstand. Vielen Dank Nuria für die Anmerkung + Kritik, die auch nachvollziehen kann. Jetzt 

gerade gehts ja auch darum, was in Zukunft passiert. Was in der Vergangenheit passierte, kann ich 

nicht beeinflussen. Deswegen ist das Jahresziel nicht verkehrt. So ganz kann ich die Kritik nicht 

verstehen, dass alles an dir lastetet da wir uns ja im Austausch befinden, mit den Sektionen zu arbeiten 

und gut zu arbeiten und auf eine vernünftige Lösung hinarbeiten können. 

Tarek, VSUZH: Ich würde mich ganz gerne an den Beitrag von eben anschliessen und auch den Beitrag 

des VSPHS unterstützen. Ich habe den Eindruck, dass es wichtige und konkrete Themen gibt, die aber 

nicht wahrgenommen werden oder stark vernachlässigt werden. Ich möchte zur Reflexion anregen. Und 

auch noch auf das Ressort Internationales angehen. Es steht, dass das Board Meeting 86 reibungslos 

verlief und alle strategischen Ziele erfüllte. Das Board Meeting 86 verlief aber nicht reibungslos. Drum: 

Zum einen, wie definiert ihr Solidarität? Wir unterstützen die Bemühungen absolut, glauben aber, dass 

es nicht das einzige Thema ist, gerade auch die Studierendenproteste gibt es Verbesserungsbedarf. 

Diese Kritik ist anscheinend auch nicht angekommen. Die Themen müssen ernst genommen werden. 

Das nächste Board Meeting findet in 1-2 Wochen statt, die Mitgliedschaft der israelischen Organisation 

ist zu überprüfen. Es gab da Verstösse, es wurden auch spezifische Personen ausgeschlossen. Ich 

frage mich, ob der VSS dieses Mal wieder wegschauen wird oder man sich aktiv einbringt? 

Emile, comite : Beaucoup de questions : Solidarité n'est pas definie, elle n’est pas limitée. Students at 

risk est un exemple pour cela. Au sujet du board meeting, je trouve que c’était une réussite même si ce 

n’était pas ton ressenti. Il y a aussi des points qui ne me laissent pas satisfaits. Mais l’organisation en 

général il était un succès. Au Board meeting suivant à Oslo: ESU est en risque selon moi dans ce sujet 

tendu. On regardera à quel point le respect des obligations sera en place. Pour le prochain board 

meeting : notre but est d’être médiateur pour que toutes les voix peuvent être entendues et respectées 

Tarek, VSUZH: Ich bin unsicher, ob ich es richtig verstanden habe. Das bedeutet, dass du, dass die 

Kritik, die geäussert wurde am BM: Also für dich war es ein rein organisatorischer Erfolg und die Kritik 

innerhalb des VSS, ist diese Kritik nicht angebracht? Und ob ich es richtig verstanden habe, für das 

kommende BM sehen wir uns als Vermittlerrolle und bekennen nichts? 

Emile comité : Le vote final de L’UNES sera fait sur place. Pour l’instant on n'a pas de position. 

L’abstention n'est pas une position à avoir de base pour l’instant. Je comprends les critiques. Je ne suis 

pas responsable de l’évènement. Il était émotionnellement compliqué et tendu. Il faut regarder ça 

directement avec les organisateurs. 

Baptiste : Cette discussion n’est pas en relation avec les buts annuels. Je vous propose donc de 

continuer car nous sommes déjà beaucoup en retard avec notre programme. 

Sandro, SUB: Vielleicht zuerst einmal danke für die Jahresziele. Ich sehe viele Dinge, die ich gut finde, 

Sparmassnahmen und Kommunikation und auch was das Ganze im Politik-Ressort angeht. Dennoch 

habe ich das Gefühl, dass es viele Unzufriedenheiten gibt. Es sind ja langfristige Ziele und die brauchen 

Zeit, aber ich habe das Gefühl, dass ich immer wieder dieselben Ziele anschaue. Irgendwo verläuft das 

Monitoring nicht so toll. Deswegen möchte ich die Frage in den Raum werden, die Jahresziele als 

Gefäss zu überdenken? Das wird bei uns bei der SUB so gemacht bzw. wir sind daran.  

Julia, Vorstand: Danke Sandro. Wir haben an der Retraite auch schon darüber gesprochen, die 

jahresziele sind für alle Seiten her nicht ideal, ich war etwas verspätet in den Vorstand. Ich glaube es 

gibt da definitiv bedarf, dies anzupassen. Wir streben den SR an. Ich würde vorschlagen, dass wir das 

so mitnehmen, auch in der Kommunikation. Aber dass wir jetzt so die Diskussion um die Sinnhaftigkeit 
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der Jahresziele abbrechen können, auch als Zeitgründen. Aber die Kritik ist definitiv angekommen und 

wir werden es definitiv anschauen.  

Baptiste : Je propose de continuer avec les questions durant la pause si vous savez vers qui aller. On 

reviendra après la pause et on votera pour l’acceptation des buts annuels. On se retrouve a 14h15 pour 

la suite. 

Samira, Vorstand : Die Uni ist offen, ihr dürft euch bewegen wir ihr wollt. Ihr dürft euch hinsetzen, wo ihr 

wollt. Es ist ein Buffet aufgestellt, es gibt Sandwiches, die sind alle deklariert. Bitte achtet darauf.  

 

 

Mittagessen | repas de midi 13h29 – 14h15 

 

 

Baptiste: Quelques infos: Il y a des Flyers à l’entrée, servez vs. Sur le mur à gauche il y a une liste des 

noms de commissions. Verifiez-les. Quelqu’un ici aurait des écouteurs overear avec un câble aux pour 

nos traductrices ? Pensez à rendre vos cartes de vote à la GPK quand vous partez. Il reste plus de 

questions par rapports aux buts annuels du comité. On va donc voter sur leur acceptation. 

 

Beschluss: Die Jahresziele des Vorstands 2024/2025 werden mit 33 Ja und 14 Nein Stimmen 

angenommen. | Décision : les buts annuels du comité 2024/2025 sont acceptés avec 33 voix pour 

et 14 contre. 

 

 

7 Kandidierende: Vorstellung & Fragen | Candidat-e-s : Présentation & questions 

7.1 Bestätigungswahlen Kommissionspräsidien | Election de confirmation des présidences de 

commissions 

14h33 Leitung | direction : Baptiste  

Baptiste: L’idée est que les personnes qui se présentent viennent devant les autres et répondent aux 

questions du public. Deux en français et deux en allemand. L’élection aura lieu demain. 

Nuria, students.fhnw: dies ist eine Bestätigungswahl fürs Co-Präsidium für HoPoKo. Ich bin seit einigen 

Jahren aktiv, deshalb habt ihr sicher schon von mir gehört. Da wir ganz viele Traktanden haben, halte 

ich es kurz. Ich glaube ihr kennt mich und sonst könnt ihr auch noch Fragen stellen.  

Nuria, students.fhnw: Vielen Dank für euer Vertrauen. 

Sandro SUB. Ich wurde am 25. September vom Sektionsrat ins Co-Präsidium gewählt. Ich hoffe ihr 

konntet mein Dossier ansehen. Ja. Merci viumau. 

 

7.2 Wahl Kommissionspräsidien | Elections des présidences des commissions  

Leitung | direction : Baptiste  

François Lanzeray, VSBFH für CodEg : Ihr habt mich ja vorhin schon gesehen. Ihr könnt mir jederzeit 

Fragen zu meiner Person und Hintergrund stellen. Ich möchte an dieser Stelle darauf hinweisen. Ich bin 
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hier alleine, ursprünglich war es als Co-Präsi gedacht. Ich würde mich freuen, wenn es irgendwann mal 

ein Co-Präsidium werden würde.  

Cheyenne Friedrich für SOLIC : Ja hallo zusammen. Ich fasse mich kurz, ihr kennt mich schon von 

letztem Jahr. Ich hoffe ihr werdet es wieder tun. Warum es keine Wiederwahl ist? Weil wir vergessen 

haben, dass mein Amt im Sommer ausläuft. Ich hoffe, ihr wählt mich trotzdem.  

Macarena Picazo Mora für SoKo: Hallo zusammen, ich bin vom VSUZH und schon 2 Jahre dabei und 

würde gerne weitermachen.  

Franck William, SoKo: er ist nicht anwesend. 

Natalie, VSUZH: Frage an Macarena, warum Franck nicht da ist? Kennst du diese Person?  

Macarena: Ja ich kenne Franck, er konnte nicht kommen, weil er krank ist. Er war aber schon letztes 

Jahr im Präsidium 

Baptiste : Il n’y a plus de questions. 

 

 

7.3 Co-Präsidium VSS: Wahl | Election co-présidence de l’UNES 

14h44 Leitung | direction : Baptiste  

Baptiste: La candidature de Sophie Wang a été reçue. Il-y a-t-il des candidatures spontanées? Non  

Sophie, comité : Je suis au comité exécutif égalité. J’aime représenter les étudiant.e.s. Je trouverais 

cool que le Co présidium soit bilingue. Je respecte le travail de mes précesseurs. Je peux pas dire plus 

et je me réjouis de répondre à vos questions. 

Pauline, AGEF: Qu’-est-ce que tu penses du fait que des sections veulent se retirer de l’UNES dans 

cette crise actuelle des finances. 

Sophie, comité: Je pense c’est actuel comme question. On peut forcer personne à rester. Je comprends 

l’argument financier. Je comprends ce problème. La représentation nationale est importante et donne 

de la voix a des petites et grandes sections. Je vois le problème car l’UNES peut pas être alignée avec 

les avis a tout le monde, mais je dis aux autre sections que chacun doit faire ce qu’il pense ce qui est 

juste.  

Natalie, VSUZH: Also, wenn ich das richtig verstanden habe, hast du gesagt siehst du dich als 

Vertreterin der Studierendenden, siehst du es auch als Vertreterin der Sektionen? Vielleicht eine eher 

technische Frage. 

Sophie, comité: Je pense que tous les membres du comité de l’UNES ont leur valeurs personnelles. 

Moi dans mon poste je dois prendre une position neutre et aussi les miennes. On n’est pas la 

représentation parfaite. Mes principes personnelles sont ceux que j’espère pour tous les étudiant.e.s de 

suisse. 

Tarek, VSUZH : Wir haben einige Probleme/Anliegen der Sektionen gehört. Hast du einige Ideen, wenn 

du gewählt wirst, wie möchtest du diese angehen? 

Sophie, comité : Le comité exécutif n’écoute pas les sections apparemment. On aimerait être plus à 

l’écoute. Je ne suis pas là depuis longtemps et j’arrive dans des tensions plus vielles. Je ne veux pas 
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mettre mon grain de sel dans de vieux problèmes mais j’aimerais quand meme aider à résoudre le 

problème. J’aimerais pas non plus juger ou défendre d’anciennes positions de l’UNES. 

Nuria, students.fhnw : Erstens, herzlichen Dank Sophie dass du kandidiert hast. Ein Appell an alle hier 

anwesenden Personen. Es hat schon ein Mangel an Kandidaturen und dass wir jemand haben, die sich 

dafür eignet. Meine Frage geht auch in diese Richtung: Wir sprechen auch in den Kommissionen sehr 

viel deutsch, auch sehr viele deutschsprachige Sektionen. Ich habe auch an der Retraite Besorgnis 

geäussert, dass wir einige Sektionen aufgrund von Sprachbarrieren vernachlässigen. Leider ist auch 

die SUPSI heute nicht anwesend. Deshalb finde ich es umso schöner, dass du als französischsprachige 

Person da bist. Hast du Pläne, wie man nicht-deutschsprachige Personen motivieren kann zur 

Kandidatur? 

Sophie, comité : Je peut pas parler pour les italophones. Pour les romands le blâme est bidirectionnel. 

Les Suisses allemands ont une dynamique très forte. Les romands craignent faire des déplacements 

pour au final se retrouver à un endroit où ils ne comprennent pas grande chose. Communiquer 

régulièrement avec les romands peut être une des clés et améliorer le nombre de romands au comité. 

Maximilian, VSETH : Wir haben vorhin bei den Jahreszielen gehört, dass sich Julia auf die 

Sparmassnahmen fokussiert. Wo siehst du dich? 

Sophie, comité : Je pense que le rapport Gaillard va être notre sujet principal et j’aimerais aider à ce 

sujet. L’égalité m’intéresse aussi beaucoup. J’aimerais promouvoir le travail de ma commission et des 

gens qui font vraiment bouger les choses au sein de l’UNES. 

Sandro, SUB : Wir haben jetzt heute sehr viele Dinge gehört, die nicht unbedingt erfreuend sind. 

Deshalb etwas positives: Auf was freust du dich, wenn du ins Co-Präsidium gewählt wirst? 

Sophie, comité : J’ai une passion pour la résolution de conflits personnels. C’est ce que j’ai dans le 

travail associatif. Vu qu’on représente bcp de personnes je me réjouis de répondre à beaucoup de 

questions et de problèmes personnels. 

François, VSBFH : Ich habe mich sehr über deine Kandidatur gefreut, deine Offenheit und deine 

konstruktiv Art. Meine Frage wäre aber, bezüglich deiner Kandidatur. Du würdest weiterhin CodEg zur 

Seite stehen. Habe ich das richtig verstanden, dass du das weiter unterstützen würdest? Und wie sieht 

es mit der Nachbesetzung des Ressorts Gleichstellung aus? 

Sophie, comité : Pour ce qui est le ressort égalité je suis pas sur ce que je peux lui apporter car je le 

trouvais trop large. Dans le comité exécutif je trouvais bien que je pouvais travailler avec tous les autres 

ressorts. Je ne sais pas encore qui sera mon/ma successeur mais je me réjouis de pouvoir collaborer 

avec elle. 

Baptiste. On aura maintenant la possibilité de parler sans la présence de Sophie. Est-ce que quelqu’un 

aimerait poser une question ? Non On a encore une motion concernant le vote des buts annuels du 

comité. 

Jaasintha, VSPHS: Bei der Abstimmung über die Jahresziele konnte man nur ja/nein abstimmen und 

keine Enthaltung, Entsprechend bitten wir um eine Wiederholung dieser Abstimmung.  

Baptiste : Il y a-t-il des personnes contre cette motion ? Non. On va donc refaire le vote. 

Beschluss: Die Jahresziele Vorstand werden mit 33 Ja Stimmen, 14 Nein und 2 Enthaltungen 

angenommen. | Décision : les buts annuels du comité sont acceptés avec 33 voix pour, 14 contre 

et 2 abstentions. 

Baptiste : On retourne à notre point. Il n’y a plus de questions. 
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7.4 Wahl: Revisionsstelle | Election : organe de révision 

15h09 Leitung | direction : Baptiste  

Baptiste : Le planning a été adapté. On en discutera demain. Il va y avoir 2 votes. 

 

 

8 Gesamtrevision der Reglemente | Révision totale des règlements  

15h10 Leitung | direction : Baptiste Input : Julia/Nils 

Nils, VSETH: Nils, AG-Statuten. Warum ist das wichtig? Es ist wichtig, weil wir ein sehr grosser Verband 

sind. Sie regeln halt, wie wir Entscheidungen treffen. Besonders dann, wenn wir uns nicht einig sind. 

Was läuft mit den aktuellen VSS-Reglementen falsch? Wenn jemand versucht hat, etwas zu finden, sie 

sind unübersichtlich und wurden seit 2001 nicht mehr geändert und nur Sachen draufgeklatscht und 

sind ein Frankensteinmonster. Man findet auch keine Passage wie Beschwerden GPK gehandhabt 

werden. Und sie lassen heutzutage auch noch viel Spielraum. Das sind die aktuellen Probleme. 

Entsprechend sind die Ziele, dies zu eliminieren. Und zwar durch die Anpassung und Behebung. 

Interpretationsspielraum soll so weit wie möglich reduziert werden. Wir haben ein Konzept erstellt, das 

wurde an der 181. DV vorgestellt. Die Arbeitsgruppe Statuten wurden an der 182. AD gegründet. Ihr 

findet eine Übersicht aller Vernehmlassungsantworten im Dokument. Die Statuten als höchstes 

Reglement und darunter ein Reglement pro Gremium und dann spezifische Reglemente, also Finanzen, 

Wahlverfahren etc. Ich hoffe ihr hattet Zeit die Unterlagen durchzulesen. Ich möchte die wichtigsten 

Änderungen kurz hervorheben. Es gibt ein paar Sachen, die geändert wurden. Also Mitwirkungs- und 

Öffentlichkeitsrechte, wurde ausgeweitet. Wir haben auch Regelungen zur Transparenz geschaffen. Es 

soll klar sein, was der VSS macht und wie Beschlüsse zu Stande gekommen sind. 

Mitgliedschaftsstruktur: Dort wird auch erklärt, was ein Mitglied ist. Dann zum Punkt Sprachen. Es wird 

nur noch die deutsche Fassung gehalten und das GS ist dafür zuständig, dass eine französische und 

italienische Fassung gibt, welche die deutsche Fassung reflektiert. Das soll dazu dienen, dass wir keine 

Widersprüche in den Sprachen haben. Durch den Wunsch der DV, auch eine italienische Fassung zu 

haben, war die einzige Lösung, dass nur noch einsprachig Anträge eingereicht werden müssen und 

diese dann übersetzt werden. Also man muss die nicht mehr selber übersetzen. Das soll auch dazu 

dienen, dass sich Italienischsprechende besser abgeholt fühlen. Wir haben auch Richtlinien für den 

Vorstand beschlossen. Also z.B. Umgang mit Mitarbeitenden, Elternzeit etc. Auch neu werden die 

Beschlüsse der DV systematisch festgehalten, also nicht irgendwie begraben in irgendeinem Protokoll. 

Zeichnungsberechtigung: Der VSS hat aktuell keine. Das hat dazu geführt, dass unsere Bank nicht 

mehr Zugriff geben will, weil es nicht klar ist. Wir haben Zeichnungsberechtigung eingeführt zu zweien, 

Co-Präsi oder mit Generalsekretariat. Und zuletzt Änderungsbestimmungen, mit 2/3 Mehr. Alles weitere 

mit absolutem Mehr. Es gibt Ausnahmen, z. B. Auflösung VSS. In den einzelnen Reglementen haben 

wir auch ein paar wichtige Sachen geändert, zum einen bei den Quoten im Vorstand. Neu wird ein Sitz 

für die PH’s vorgesehen im Vorstand. So dass der Vorstand aus den verschiedenen Hochschultypen 

besteht. Explizit ein Hochschultypus und nicht eine Sektion. Auch im Vorstandsreglement haben wir 

eine neue Regelung zu Vakanzen. Bei einer längeren Abwesenheit Co-Präsidium soll eine Verteilung 

Arbeit möglich sein. Verfahren bei Beschwerden und Rekursen GPK werden festgeschrieben. Und neu 

wird die GPK die Möglichkeit haben, Anträge im Vorfeld zu prüfen und bei Widersprüchen etc. die 

Möglichkeit zur Korrektur geben. Wir haben den Investitionsfonds bereinigt. Dann noch kurz worüber 

wir abstimmen, sehr viel. Einmal Statuten, einmal Aufhebung und dann der Erlass der einzelnen 

Reglemente und dann noch die paar Beschlüsse, noch neu beschliessen. Jetzt habe ich lange geredet. 

Gibt es Fragen? 

Baptiste. On prendra d’abord l’input de Julia et en suite les questions de compréhension avant de passer 

au débat. 
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Julia, Vorstand: Ich habe nicht wirklich viel zu ergänzen, Nils hat gesagt was es zu sagen gibt. Ich wollte 

nur sagen, dass die Revision so wie sie ist gut ist, aber es gibt auch noch Sachen, die wir weiterhin 

verbessern möchten. Wir haben versucht, so wenig wie möglich inhaltlich zu ändern und mehr 

reglementarisch. Und es gibt einige Dinge. Aber es sieht schon mal besser aus.  

Baptiste : On va donc passer aux questions de compréhension. 

Nuria, students.fhnw: Erstes Mal herzlichen Dank für euer Engagement. Es kann für Leute die noch 

nicht lange im VSS dabei sein etwas verwirrend sein, weil ihr beide vom VSETH seid, weil ihr die AG-

Statuten geführt habt, obwohl wir ja auch darüber abgestimmt haben an der DV. Aber auch eine 

Rückfrage: wurdet ihr entschädigt für euer ausserordentliches Engagement? Wie viele Sektionen haben 

sich effektiv gemeldet bei der Vernehmlassung oder auch gemeldet haben bei der AG-Statuten dabei 

zu sein? Es wurde mehrmals ein Aufruf gemacht. Seid ihr auf irgendeine Art entschädigt worden? Und 

welche und wie viele Sektionen haben sich gemeldet beim Statuten-Weekend und allgemein bei der 

vernehmlasuung. 

Nils, VSETH: Nein ich wurde nicht entschädigt. Das einzige, was passiert ist, dass ich zum VSS 

Weihnachtsessen eingeladen wurde. Ansonsten habe ich keine Entschädigung bekommen. 

Julia, Vorstand: Also ich war halt gleichzeitig Präsidentin im VSETH. Das steht nicht unbedingt im 

Pflichtenheft. Also ja es ist ehrenamtliche Arbeit. 

Nils, VSETH: Bei der Vernehmlassung haben folgende Sektionen und Gremien eine 

Vernehmlassungsantwort gemacht: GPK, GS, VSS-Vorstand, SUB, VSPHS, VSETH 

Am Statutenweekend: SUB, VSETH, VSPHF und Emile.  

Julia, Vorstand: Also es waren viele Leute aus verschiedenen Sektionen involviert. Also wir haben 

Sitzungen gemacht und Leute eingeladen, also es waren auch neue Leute dabei. Also wir haben das 

Gefühl es waren sehr viele und auch aus verschiedene Sprachregionen. 

Jaasintha, VSPHS: Ich habe drei Fragen. 1. Es steht, dass neu notwendig ist, dass mind. 2 

Sprachregionen an der DV anwesend sind, geht es um die Personen?  

Nils, VSETH: Wir hatten die Diskussion am Wochenende. Beim Sektionsrat ist es schon so. Also die 

regionale Zugehörigkeit der Sektionen ist gemeint.  

Jaasintha, VSPHS: 2. Frage: Die italienische Fassung, gibt es dann drei Spalten oder deutsch-

italienisch? 

Nils, VSETH: Danke für die Frage. Ich kann die Formatierung machen mit drei Spalten oder mit einer 

Sprache. Ich werde alles dem GS bereitstellen. 

Jaasintha, VSPHS: 3. Frage bezüglich Verbesserung Rückmeldung GPK betr. Frist der Anträge. 

Werden die Anträge erst nach der Deadline (3 Wochen) überarbeitet und wann werden sie 

entsprechend publiziert, falls sie überarbeitet müssten? 

Nils, VSETH: Betr. timeline der DVs. Dort haben wir ein bisschen Struktur geändert. Der Versand ist 2 

Wochen vor der DV. 1 Woche zwischen Einreichung und Versand.  

Joshua, students.fhnw: Habe ich richtig verstanden, dass man Anträge nur noch in einer Sprache 

einreichen muss? 

Nils, VSETH: Ja. 
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Nils, VSETH: Änderungsanträge können nicht an der DV gestellt werden. Was passieren kann, sind 

Unteränderungsanträge. 

Julia, Vostand: Also vor allem ist es so, dass die deutsche Version angenommen wird. Es wird für die 

DV so gut es geht übersetzt. Aber es darf nachher immer noch auf den anderen Sprachen angepasst 

werden. Also wenn man französisch einreicht, muss es auf Deutsch rechtskräftig sein. 

Baptiste: Plus de questions. 

Emile, comité: Pour clarifier les rôles: Julia représente AG Statuten, moi le comité. Le comité remercie 

les gens qui ont fait ce travail. Il a été fait avec rigueur. Les changements majeurs sont les suivant. Le 

texte était décousu et ils l’ont amélioré. Le travail sur les langues : Il y avait pas mal de choses qui 

n'étaient pas bien traduites. Ça a été amélioré. Le fait de pouvoir traduire la version par l’administration 

est mieux pour l’égalité des langues. Même si plus qu’une version est valable. Il y a une lecture plus 

claire maintenant surtout au niveau de la répartition des langues. Maintenant c’est plus clair plus 

accessible pour les nouvelles personnes qui ne comprenaient pas tout avant et ça avec beaucoup 

d’effort. Merci encore pour votre travail et on vous encourage à accepter cette réforme. 

Baptiste: Questions du fond. 

Maximilian, VSETH : Betreffend idealer Prozess: Wie würdet ihr nach der DV vorgehen?  

Julia, Vorstand: Ich glaube es liegt zuerst beim Vorstand, die Änderungen zu verstehen. Wir werden 

versuchen, das auch so zu zeigen. Also die ganze Reform der Protokolle und die Zugänge. Wir haben 

ja noch ein paar Monate Zeit bis zur Inkraftsetzung. In meinen Augen geht es so weiter, dass wir in den 

Teilen der Reglemente arbeiten, die noch nicht ganz perfekt sind. Wir müssen jetzt einfach dran bleiben 

und weiter dran schleifen, bis es noch besser wird. Perfekt geht’s nicht. Es sind Reglemente, die sind 

immer ein bisschen schlecht.  

Emile, comité: Notion de motion est compliquées à traduire. C’est normal que la traduction en français 

et imparfaite. Le comité s’est chargé de retrouver les traductions les plus adéquates. Pareil pour les 

procès verbals. 

Kajsa, VSUZH : Ich habe eine Frage zu der Auflösung, wo es nur ein ¾ Mehr braucht. Also ich habe 

noch bei verschiedenen Organisationen nachgeschaut. Ich habe keine Organisation gefunden, wo es 

ein ¾ braucht. Also ich hoffe nicht, dass es eintreffen wird. Normalerweise braucht es 2/3. 

Nils, VSETH: Heutzutage steht folgendes in den Statuten: Zur Auflösung des VSS benötigt es 2/3 der 

Delegierten und 2/3 der Sektionen. Was bedeutet es, dass Sektion zustimmt? Statt uns mit dieser Frage 

auseinanderzusetzen, haben wir uns gedacht mit 3/4 der Delegierten es einfacher zu machen und nicht 

x Artikel darüber, was eine Zustimmung bedeutet. 

Baptiste : On a une demande de modification de la part du comité 

Nadège, comité : L’idée serait d’avoir une communication plus transparente. On voulait créer une co-

présidence pour cela. Le but serait aussi de soulager la commission. La modification se retrouverait 

dans 3 documents. 

Sandro, SUB : Wir haben uns gefragt bei diesem Antrag warum das SR-Präsidium als 2 Personen 

versteht, wäre es nicht sinnvoller ein Präsidium und ein Vizepräsidium? Was war die Überlegung 

dahinter? 

Julia, Vorstand: Die Überlegung war von meiner Seite die, dass ich sehr gute Erfahrungen mit genau 

diesem Modell gemacht habe. Nadège und ich haben nicht starke Meinungen, ob es jetzt ein Co-Präsi 

oder Präsi und Vize-Präsi sein sollte. Ich sehe den Gedanken, dass sie uneinig sein könnten, aber ich 
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bin zuversichtlich, dass wir zwei Personen finden, die gut miteinander arbeiten könnten. Im Vorstand 

haben wir auch ein Co-Präsi, bei den Kommissionen gibt’s das ja auch.  

Maximilian, VSETH: Ich habe eine inhaltliche Frage betr. Amtsperiode. Sie beginnt am 1. August und 

geht ein Jahr. Wie seid ihr darauf gekommen? Man könnte es ja passend zu einer DV legen. 

Nadège, Vorstand: Das ist genau das gleiche Mandat wie Vorstands-Mandate. Deshalb ist es 

einfacher. 

Sandro, SUB: Wir haben uns auch noch gefragt, das SR Präsidium darf nicht Delegierte einer Sektion 

sein. Da haben wir uns gefragt, an wen habt ihr gedacht bzw. wer soll das sein? Wie attraktiv ist das 

Ganze, wenn man nicht sowieso delegiert ist von einer Sektion? 

Julia, Vorstand: Es gab schon Gespräche mit Personen, die gesagt haben, sie könnten es sich 

vorstellen. Wir finden ja auch für die Kommissionen Präsidien. Die Idee ist, dass es Leute sind, die nicht 

persönlich involviert sind in Dingen die gerade gesprochen werden. Es soll wirklich jemand sein, der/die 

sich klar als Bindeglied sieht und als Hauptaufgabe sieht und nicht noch Aufgaben als Delegierte 

aufnehmen muss. Ich hoffe, dass wir jemanden finden. Worst Case ist es halt status quo und es ist das 

Co-Präsidium. Ich hoffe auch, dass ihr vielleicht Werbung macht.  

Sandro, SUB: Merci für die Antwort. Nicht Delegierte dürfen, die GPK ist nicht davon ausgenommen. Ist 

das extra oder ist das nicht extra? Ich glaube im GPK-Reglement steht dass sie ausgeschlossen sind.  

Cheyenne, SUB: Es geht um eine kleine Änderung. Dass Solidarität alles miteinbeziehen soll. 

Deswegen der Antrag.  

Baptiste: Il y a pas de questions sur cette motion. On va passer au prochain point 

Emma, VSETH: Wir haben einen Änderungsantrag gestellt zur Zusammensetzung DV. Die Sektion 

setzt sich ja nach der Grösse Sektion zusammen. (siehe Antrag). Zwischen 15-20'000 7, darüber 8 

delegierte Personen. 

Natalie, VSUZH: Frage an die GPK: Ist die Grösse der DV dynamisch geregelt? 

Nicolas, GPK: Nein, die Regelung ist so wie Emma es erklärt hat. Aktuell liegt es bei 85. Bei jeder 

Sektion würde 1 weggenommen, dass wir darunter sind.  

Jaasintha, VSPHS: Wichtig ist anzumerken. Soweit ich weiss, wurde in den neuen Statuten die Dynamik 

gestrichen. Dass man das wie neu schafft und gleichzeitigt etwas Altes abgeschafft hat. Dass man in 

Zukunft auf den Schirm hat, dass wir eine dynamische Regelung einführen. 

Nils, VSETH: Das stimmt. Die Regelung haben wir gestrichen, wir waren weit entfernt davon. Der Grund 

lässt sich nachvollziehen. Je grösser die Sektion, desto finanzstärker der VSs. Deshalb aus finanziellen 

Gründen. Ich weiss nicht woher diese Regelung kommt und sie wurden nie angewendet. Deshalb wurde 

sie gestrichen.  

Baptiste : Je ne vois plus de demande de paroles. Y a-t-il des autres prises de paroles ou questions 

générales avant le vote ? On va d’abord voter sur les 3 modification pour voir si on les intègre. Puis on 

votera sur le texte en général. Il y a-t-il des questions concernant les modalités du vote ? Non. On passe 

donc au vote. 

Beschluss 1: Änderungsantrag SR Präsidium wird mit 39 Ja Stimmen und 1 Nein angenommen. 

| Décision 1 : Demande de modification présidence du SR a été accepté avec 39 voix pour et 1 

voix contre. 
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Beschluss 2: Änderungsantrag SOLIC Reglement wird mit 37 Ja Stimmen, 1 Nein und 5 

Enthaltungen angenommen. | Décision 2 : Demande de modification règlement SOLIC a été 

accepté avec 37 voix pour, 1 non et 5 abstentions. 

Beschluss 3: Änderungsantrag Anzahl Delegierte DV (VSETH) wird mit 36 Ja Stimmen, 2 Nein 

und 10 Enthaltungen angenommen. | Décision 3 : Demande de modification nombre de 

délégué-e-s à l’AD (VSETH) a été accepté avec 36 voix pour, 2 contre et 10 abstentions. 

Baptiste : Les 3 demandes sont donc acceptées. On passe donc au vote pour la révision complète des 

règlements. Je passe la parole GPK pour les détails du vote. 

Nicolas, GPK: Als erstes würden wir alle Delegierten bitten, auch wirklich abzustimmen. Es sind 48 

Delegierte anwesend, wer seine Stimme nicht abgibt, wird dies als Enthaltung angesehen. Es wird 4 

Teile geben. 1. Abstimmung mit 2/3 Mehr die Genehmigung der Gesamt-Revision. 2. Abstimmung: 

Aufhebung aller bisherigen Statuten und Änderungen 3. Abstimmung: Erlass der neuen Reglemente. 4. 

Abstimmung wird der Erlass von einigen Beschlüssen (wie z.B. Aufträge an Kommissionen, Höhe 

Vorstandsentschädigungen) mit absolutem Mehr sein. Dies ist relativ kompliziert. Bitte meldet euch bei 

Verständnisfragen.  

Jaasintha, VSPHS: Wäre es möglich, vor jeder Wahl es noch einmal zu sagen, was jetzt die Modalitäten 

sind? 

Baptiste : C’est possible, on vous informera. 

Joshua, SUB: Ich habe eine Frage betr. Vorgehen. Also der erste Schritt ist klar, dass die Totalversion 

zur Abstimmung gelangt. Aber ich frage mich, also wenn man diese ausser Kraft setzen möchte, kann 

man Schritt 2-3 zusammennehmen?  

Nicolas, GPK: Ja, das ist möglich. Die DV kann entscheiden, dass wir keine neuen Reglemente 

erlassen, falls wir die alten erlassen. Ich würde aber hoffen, dass die DV dies nicht macht.  

Maximilian, VSETH: Technische Frage. Müssen wir festhalten, ab wann die aufgehoben werden?  

Nils: Es steht ganz oben im Antrag, dass alles am 1.1. ist. 

Baptiste : Nous allons donc passer au vote. Il n’y a plus de questions. 

Nicolas, GPK: Wir warten noch auf zwei Stimmen. 

Beschluss: Antrag Gesamtrevision der VSS Reglemente wird mit 44 Ja Stimmen und 3 

Enthaltungen angenommen. | Décision : Demande révision totale des statuts a été accepté 

avec 44 voix pour et 3 abstentions. 

Baptiste: Ici deux tiers de majorité sont nécessaires:  

Beschluss: Antrag Aufhebung bisheriger Reglemente wird mit 46 Ja Stimmen und 2 

Enthaltungen angenommen. | Décision : Demande abrogation des règlements actuels a été 

accepté avec 46 voix pour et 2 abstention. 

Baptiste: Il faut ici à nouveau 2/3 des voix pour accepter la motion. 

Beschluss: Antrag Erlass der neuen Reglemente wird mit 46 Ja Stimmen und 2 Enthaltungen 

angenommen. | Décision : Demande l’adoption de nouveaux règlements a été accepté avec 46 

voix pour et 2 abstentions. 
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Baptiste: Ce vote nécessite la moitié des voix pour être accepté. 

Beschluss: Antrag Erlass von Beschlüssen wird mit 45 Ja Stimmen und 3 Enthaltungen 

angenommen. | Décision : Demande l’adoption de décisions a été accepté avec 45 voix pour et 

3 abstentions. 

Nils: Ich bedanke mich ganz herzlich, dass ihr die Reglemente so angenommen habt. Ich möchte mich 

noch ganz kurz bei allen Leuten bedanken. Ich habe eine Liste dazu gemacht, liest Liste ab.  

Baptiste: C’était donc le dernier point. Merci de votre patience. On vous demande d’éteindre les 

écouteurs et les emmener devant avant de partir, je passe la parole à Nadège. 

Nadège, comité : J’aimerais remercier Baptiste. Il sait depuis avant-hier qu’il va mener la Sitzung. Pour 

la suite : Demain on sera pas dans cette salle. Prenez donc tout avec. Sortez au plus vote, à 17h on 

doit être dehors. Rendez-vous dehors pour la suite. 

 

Nummer des Antrags R01.1 

Antragssteller*in:  VSS-Vorstand stellvertretend für die AG-

 Statuten 

Wir beantragen gemäss Anhang per 1.1.2025: 
1. Die Genehmigung der Gesamtrevision der VSS-Statuten (RSVSS 01), und deren Erlass. 
2. Die Aufhebung aller bisherigen Reglemente und Erlasse sowie Änderungen an Statuten und 
Reglemente. 
3. Den Erlass von folgenden Reglementen durch die Delegiertenversammlung: 
a. Reglement über die Delegiertenversammlung (RSVSS 11) 
b. Reglement über den Sektionsrat (RSVSS 12) 
c. Reglement über die Finanzkommission (RSVSS 13) 
d. Reglement über den VSS-Vorstand (RSVSS 21) 
e. Allgemeinen Reglement über die thematischen Kommissionen des VSS (RSVSS 22) 
f. Reglement über die Vertretungen des VSS (RSVSS 23) 
g. Reglement über das Generalsekretariat des VSS (RSVSS 24) 
h. Reglement über die Geschäftsprüfungskommission (RSVSS 31) 
i. Reglement über die Mitgliedschaft im VSS (RSVSS 41) 
j. Reglement über die Verfahren der Mitwirkung und das Öffentlichkeitsprinzip im VSS (RSVSS 42) 
k. Reglement über die Finanzen des VSS (RSVSS 43) 
l. Reglement über die Anstellungen des VSS (RSVSS 44) 
4. Den Erlass von folgenden Beschlussen durch die Delegiertenversammlung: 
a. Auftrag an die Gleichstellungskommission (RSVSS 22.01) 
b. Auftrag an die Kommission für Internationales und Solidarität (RSVSS 22.02) 
c. Auftrag an die Hochschulpolitikkommission (RSVSS 22.03) 
d. Auftrag an die Sozialkommission (RSVSS 22.04) 
e. Beschluss über die Höhe der Mitgliederbeiträge (RSVSS 41.01) 
f. Beschluss über die Höhe der Vorstandsentschädigungen (RSVSS 43.01) 
g. Spezifische Bestimmungen zu den Fonds im VSS (RSVSS 43.02) 
 

Nous proposons selon l'annexe au 1.1.2025 :  

1. L'approbation de la révision complète des statuts de l’UNES (RSVSS 01), et leur 

promulgation.  

2. L'abrogation de tous les règlements, décrets et modifications aux statuts et des règlements.  

3. L'adoption des règlements suivants par l'Assemblée des délégué·e·s:  

a. Règlement de l'Assemblée des délégué·e·s (RSVSS 11)  

b. Règlement du Conseil des sections (RSVSS 12)  

c. Règlement de la Commission des finances (RSVSS 13)  

d. Règlement du Comité exécutif de l'UNES (RSVSS 21)  
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e. Règlement général concernant les commissions thématiques de l'UNES (RSVSS 22)  

f. Règlement des représentations de l'UNES (RSVSS 23)  

g. Règlement du Secrétariat général de l'UNES (RSVSS 24)  

h. Règlement de la Commission de contrôle(RSVSS 31)  

i. Règlement d'adhésion à l'UNES(RSVSS 41)  

j. Règlement sur les procédures de participation et le principe de transparence au sein de 

l'UNES (RSVSS 42)  

k. Règlement des finances de l'UNES (RSVSS 43)  

l. Règlement relatif aux engagements de l'UNES (RSVSS 44)  

4. L'adoption des décisions suivantes par l'Assemblée des délégué·e·s:  

a. Mandat de la Commission pour l'égalité   

(RSVSS 22.01)  

b. Mandat de la Commission internationale et de solidarité (RSVSS 22.02)  

c. Mandat de la Commission de la politique des hautes écoles (RSVSS 22.03)  

d. Mandat de la Commission pour les affaires sociales (RSVSS 22.04)  

e. Décision sur le montant des cotisations des membres (RSVSS 41.01)  

f. Décision sur le montant des indemnités du Comité exécutif (RSVSS 43.01)  

g. Dispositions spécifiques relatives aux fonds de l'UNES (RSVSS 43.02)  

 

*** 

 

 

 

Nummer des Antrags  

Antragssteller*in:  VSETH 

Wir beantragen folgende Änderung von R01.0 – RSVSS01 Statuten:  

Art. 18 Zusammensetzung  

2 Die Anzahl Delegierter einer Sektion wird nach der Anzahl Mitglieder dieser Sektion berechnet. Die 

Berechnung erfolgt nach folgendem Schlüssel:  

[…] 

f. zwischen 10’001 und 15’000 Mitglieder: sechs delegierte Personen; 

g. zwischen 15’001 und 20’000 Mitglieder: sieben delegierte Personen; 

h. über 20’000 Mitglieder: acht delegierte Personen. 

Die Berechnung der Anzahl delegierter Personen wird mit einem bewährten System basierend auf der 

Anzahl Mitglieder der Sektion berechnet. Das Ziel ist insbesondere, alle Sektionen angemessen zu 

repräsentieren. Die Höchstzahl der Delegierten wird im Moment mit sieben Delegierten bei 15’000 

Mitgliedern erreicht. Da ein generelles Studierendenwachstum zu erwarten ist, schlagen wir vor, diese 

Zahl ab 20’000 Mitgliedern auf acht zu erhöhen. Für den aktuellen Moment würde diese Änderung nur 

die FAE HES-SO betreffen, jedoch zielt diese Änderung insbesondere auf eine repräsentative 

Vertretung der Sektionen in der Zukunft ab. 

Nous proposons la modification suivante de R01.0 – RSVSS01 statuts:  
  
Art. 18 Composition  
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2 Le nombre de délégué·e·s d’une section est calculé en fonction du nombre de membres de cette 
section. Le calcul se fait selon la clé suivante:  
[…]  
f. entre 10’001 et 15’000 membres : six personnes déléguées;  
g. entre 15’001 et 20’000 membres : sept personnes déléguées;  
h. plus de 20'000 membres : huit personnes déléguées.  

 

Le calcul du nombre de personnes déléguées est basé sur le nombre de membres de la section à l'aide 
d'un système éprouvé. L'accent est mis en particulier sur le fait que toutes les sections soient 
représentées de manière adéquate.  
Le nombre maximum de délégué·e·s est actuellement atteint avec sept délégué·e·s pour 15'000 
membres. Nous proposons d'augmenter ce nombre à huit à partir de 20'000 membres.  
Pour l'instant, cette modification ne concernerait que la FAE HES-SO ; cette modification vise 
notamment à assurer une représentation tournée vers l'avenir des sections en croissance.  

 

*** 

 

Nummer des Antrags  

Antragssteller*in:  VSS Vorstand 

Wir beantragen folgende Anpassung des Sektionsratsreglement:  
  
Art. 1 Teilnehmende  
1 Der Sektionsrat setzt sich aus dem Sektionsrats-Präsidium, den Delegierten sowie 
Beobachtenden zusammen.  
  
Art. 2 SR-Präsidium  
1 Das Sektionsrats-Präsidium, nachfolgend “SR-Präsidium”, besteht aus zwei Personen mit 
gleichen Rechten und Aufgaben.  
2 Diese sollen zusammen mindestens zwei Sprachen des Verbands  
beherrschen.  
3 Beide Personen dürfen weder Delegierte einer Sektion im Sektionsrat noch Teil des VSS-
Vorstands sein.  
4 Das SR-Präsidium hat folgende Aufgaben:  

a. Vorbereitung, Einberufung und Leitung des Sektionsrats;  
b. Austausch mit dem VSS-Vorstand und den Sektionen.  

5 Das SR-Präsidium besitzt Antrags-, Vorstoss- und Rederecht;  
6 Das SR-Präsidium vertritt Beschlüsse des SR gegenüber dem VSS-Vorstand und den weiteren 
Organen des VSS.  
7 Die reguläre Amtsperiode des SR-Präsidiums  
beginnt am 1. August und endet am nachfolgenden 31. Juli.  
8 Die ordentliche Wahl erfolgt am letzten Sektionsrats des Frühlingssemesters.  
9 Die Anzahl Amtsperioden ist unbeschränkt.  
  
Art. 2 Sitzungsleitung  
1 Das Co-Präsidium leitet die Sitzungen des Sektionsrates.  
2 Der Sektionsrat kann mit absolutem-Mehr entscheiden, für einzelne Traktanden eine andere 
Sitzungsleitung zu wählen.  
  
Art. 6 Termine  
1 Der Sektionsrat trifft sich in der Regel einmal pro Monat, aber mindestens neun Mal im Jahr.  
2 Die Termine werden nach Möglichkeit frühzeitig bekanntgegeben.  
3 Eine ausserordentliche Sitzung ist einzuberufen auf Verlangen:  

a. des Vorstands;  
b. der GPK;  
c. der Finanzkommission;  
d. einer thematischen Kommission;  
e. zweier Sektionen;  
f. des SR-Präsidiums.  
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Art. 7 Einberufung  
1 Die Einberufung einer Sektionsrats-Sitzung erfolgt schriftlich durch den Vorstand das SR-
Präsidium mit Unterstützung des Generalsekretariats.  
2 Die Einladung hat Datum, Zeit und Ort der Sitzung sowie die zu behandelnden Geschäfte zu 
enthalten und ist bis spätestens sieben Tage vor der Sitzung zu verschicken.  
3 Anträge können bis zu dieser Frist eingereicht werden. In dringenden Fällen kann von der Frist 
abgesehen werden.  
4 Die Einladung und Traktandenliste werden den Kommissionsmitgliedern, den Sektionen, dem 
Vorstand und der GPK zugestellt.  
5 Die Traktandenliste beinhaltet mindestens Zeitpunkt und Ort der Sitzung sowie eine Auflistung 
aller Traktanden. Vertrauliche Traktanden dürfen als “Vertraulich” aufgeführt werden.  
  
Art. 10 Teilnahme  
1 Sitzungen des Sektionsrats werden in der Regel in Präsenz abgehalten. Jede Sektion ist jedoch 
zur virtuellen Teilnahme an den physischen Sitzungen berechtigt.  
2 Auf Beschluss des Vorstandes aus wichtigen Gründen kann ein Sektionsrat komplett virtuell 
abgehalten werden.  
2 Das SR-Präsidium kann aus wichtigen Gründen entscheiden, einen Sektionsrat komplett virtuell 
abzuhalten.  
3 Einmal pro Semester findet eine ausschliesslich physische Sitzung statt.  
4 Personen, die virtuell an einer Sitzung des Sektionsrats teilnehmen, gelten als anwesend im 
Sinne der Reglemente.  
  
Sowie des Vorstandsreglements:  
  
Art. 8 Aufgaben Co-Präsidium  
Das Co-Präsidium  

a. vertritt den Verband nach aussen, soweit nicht die Statuten oder der Vorstand andere 
Personen mit dieser Aufgabe betrauen.  
b. koordiniert die Arbeit des Vorstands;  

leitet die Sektionsratssitzungen;  
c. ist für die Personalführung des Generalsekretariats zuständig;  
d. stellt den Informationsfluss zwischen den Vorstandsmitgliedern und dem 
Generalsekretariat sicher;  
e. übernimmt die vorstandsinternen Aufgaben im Bezug auf Finanzen.  

  
Sowie der Statuten:  
  
Art. 18 Zusammensetzung  
1 Die Delegiertenversammlung setzt sich aus den stimmberechtigten Delegierten der Sektionen 
zusammen.  
2 Die Anzahl Delegierter einer Sektion wird nach der Anzahl Mitglieder dieser Sektion berechnet. 
Die Berechnung erfolgt nach folgendem Schlüssel:  

a. bis 1’000 Mitglieder: eine delegierte Person;  
b. zwischen 1’001 und 2’500 Mitglieder: zwei delegierte Personen;  
c. zwischen 2’501 und 5’000 Mitglieder: drei delegierte Personen;  
d. zwischen 5’001 und 7’500 Mitglieder: vier delegierte Personen;  
e. zwischen 7’501 und 10’000 Mitglieder: fünf delegierte Personen;  
f. zwischen 10’001 und 15’000 Mitglieder: sechs delegierte Personen;  
g. über 15’000 Mitglieder: sieben delegierte Personen.  

3 Für die Anzahl Mitglieder ist die Definition nach Art. 12 des Mitgliedschaftsreglement, 
massgebend.  
4 Weiter nehmen als Beobachtende an der Delegiertenversammlung folgende Personen teil:  

a. die Mitglieder des VSS-Vorstands;  
b. die Mitglieder der GPK;  
c. die Mitglieder der Finanzkommission;  
d. die Mitglieder der thematischen Kommissionen;  
e. das SR-Präsidium;  
f. die Repräsentanten der assoziierten Mitglieder;  

g. das Generalsekretariat.  
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Aktuell liegt die Verantwortung für die Planung und Durchführung der Sektionsratssitzungen beim 
Co-Präsidium. Wir schlagen vor, ein Sektionsrat-Präsidium einzuführen, welches diese Aufgaben 
übernimmt. Diese neue Struktur hat einige Vorteile:  

• Verbesserung der Kommunikation: Ein eigenes SR-Präsidium stärkt die Verbindung 
zwischen Sektionsrat und Vorstand. Diese soll den kontinuierlichen Austausch und die 
Weitergabe relevanter Informationen an die Sektionen verbessern und erleichtern.  
• Neutrale Sitzungsleitung: In den letzten Monaten hat sich klar gezeigt, wie wichtig es 
ist, eine neutrale Sitzungsleitung zu haben.   
• Entlastung des Co-Präsidiums: Das Co-Präsidium kann sich durch die Übergabe der 
Leitung und Organisation des Sektionsrats vermehrt auf seine strategischen und operativen 
Aufgaben konzentrieren.   

• Stärkung der demokratischen Kontrolle: Ein unabhängiges SR-Präsidium fördert die 
Autonomie des Sektionsrats als legislatives Organ und ermöglicht es, Beschlüsse und 
Anliegen der Sektionen klarer gegenüber dem Vorstand zu vertreten. Dies fördert das 
Vertrauen der Mitglieder in die Entscheidungsprozesse des Verbands.  

 

Nous proposons d'adapter le règlement du conseil des sections comme suit :   

 

Art. 1 Participant·e·s  
1 Le conseil des sections se compose de la présidence du conseil des sections, des délégué·e·s et des 
observateurs.   

 

Art. 2 Présidence du CS   
1 La présidence du conseil des sections, ci-après « présidence du CS », est composée de deux 
personnes ayant des droits et des tâches identiques.   
2 Ces personnes doivent maîtriser ensemble au moins deux langues de l'association.   
3 Les deux personnes ne peuvent être ni déléguées d'une section au conseil des sections ni membres 
du comité de l'UNES.   
4 La présidence du CS a les tâches suivantes :   

- Préparer, convoquer et diriger le conseil des sections ;   
- Échange avec le comité de l'UNES et les sections.   

5 La présidence du CS dispose d'un droit de proposition, d'intervention et de parole ;   
6 La présidence du CS représente les décisions du CS auprès du comité de l'UNES et des autres 
organes de l'UNES.   
7 Le mandat régulier de la présidence du CS débute le 1er août et se termine le 31 juillet suivant.   
8 L'élection ordinaire a lieu lors du dernier conseil des sections du semestre de printemps.  

8 Le nombre de mandats est illimité.   
 

Art. 2 Présidence de séance  
1 La co-présidence dirige les réunions du Conseil des sections.  
2 Le Conseil des sections peut décider à la majorité absolue d’élire une autre présidence de séance 
pour certains points de l’ordre du jour. Un changement de Présidence de séance peut être proposé 
pendant la séance par toute personne présente disposant du droit de proposition et doit être traité 
immédiatement.  

 

Art. 6 Réunions  
1 Le Conseil des sections se réunit en principe une fois par mois, mais au moins neuf fois par an.  
2 Dans la mesure du possible, les dates sont communiquées à l’avance.  
3 Une réunion extraordinaire doit être convoquée sur demande :  

a. du Comité exécutif ;  
b. de la CdC;  
c. de la Commission des finances;  
d. d’une Commission thématique ;  
e. de deux sections ;  
f. de la présidence du CS.  

 
Art. 7 Convocations  
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1 La convocation d'une réunion du Conseil des sections est faite par écrit par le Comité exécutif. La 
présidence du CS avec le soutien du secrétariat général.  
2 La convocation doit mentionner la date, l'heure et le lieu de la réunion ainsi que les objets à traiter ; 
elle doit être envoyée au plus tard sept jours avant la réunion.  
3 Les propositions matérielles et les interventions peuvent être soumises jusqu'à cette date. En cas 
d'urgence, il peut être dérogé à ce délai.  
4 La convocation et l'ordre du jour sont envoyés aux membres de la commission, aux sections, au 
Comité exécutif et à la CdC.  
5 L'ordre du jour comprend au moins la date et le lieu de la réunion ainsi qu'une liste de tous les points 
à l'ordre du jour. Les points confidentiels de l'ordre du jour peuvent être mentionnés comme 
"confidentiel".  

 

Art. 10 Participation  
1 Les réunions du Conseil des sections se tiennent en principe en présentiel. Toutefois, chaque section 
est autorisée à participer virtuellement aux réunions physiques.  
2 Sur décision du Comité exécutif et pour des raisons importantes, un Conseil des sections peut avoir 
lieu  uniquement virtuellement.  
2 Sur décision de la présidence du CS et pour des raisons importantes, un Conseil des sections peut 
avoir lieu uniquement virtuellement.  
3 Une fois par semestre, une séance exclusivement physique est organisée.  
4 Les personnes qui participent virtuellement à une réunion du Conseil des sections sont considérées 
comme présentes dans le sens des règlements.  
  
Tout comme le règlement du comité :  
Art. 8 Tâches de la coprésidence  
La coprésidence:  

a. représente l'association vers l'extérieur, à moins que les statuts ou le Comité exécutif 
ne confient cette tâche à d'autres entités;  
b. coordonne le travail du Comité exécutif ;  
c. préside les réunions du Conseil des sections ;  
d. est responsable de la gestion du personnel du Secrétariat général ;  
e. assure le flux d'informations entre les membres du Comité exécutif et le Secrétariat 
général ;  
f. assume les tâches internes au Comité exécutif en matière de finances.  

  
Et les statuts de l’UNES :  
Art. 18 Composition  
1 L'Assemblée des délégué·e·s se compose des délégué·e·s des sections ayant le droit de vote.  
2 Le nombre de délégué·e·s d'une section est calculé en fonction du nombre de membres de cette 
section. Le calcul se fait selon la clé suivante :  

a. jusqu'à 1 000 membres : une personne déléguée ;  
b. entre 1'001 et 2'500 membres : deux personnes déléguées ;  
c. entre 2'501 et 5'000 membres : trois personnes déléguées ;  
d. entre 5'001 et 7'500 membres : quatre personnes déléguées ;  
e. entre 7'501 et 10'000 membres : cinq personnes déléguées ;  
f. entre 10'001 et 15'000 membres : six personnes déléguées ;  
g. plus de 15 000 membres : sept personnes déléguées.  

3 Le nombre de membres est déterminé selon la définition de l'art. 12 du règlement d'adhésion.  
4 En outre, les personnes suivantes participent à l'Assemblée des délégué·e·s en tant 
qu'observateur·trice·s :  

a. les membres du Comité exécutif ;  
b. les membres de la CdC ;  
c. les membres de la Commission des finances ;  
d. les membres des commissions thématiques ;  
e. la présidence du CS ;  
f. les représentants membres associés ;  
g. les membres du Secrétariat général.  
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Actuellement, la responsabilité de la planification et de l'organisation des réunions du conseil des 
sections incombe à la coprésidence. Nous proposons d'instaurer une présidence du conseil des 
sections qui se chargera de ces tâches. Cette nouvelle structure présente plusieurs avantages :   
  
Amélioration de la communication : une présidence propre du CS renforce le lien entre le conseil des 
sections et le comité. Celle-ci doit améliorer et faciliter l'échange continu et la transmission 
d'informations pertinentes aux sections.   
  
Présidence neutre des séances : ces derniers mois, l'importance d'une présidence neutre des 
séances est clairement apparue.    
Décharge de la coprésidence : en confiant la direction et l'organisation du conseil des sections à la 
présidence du CS, la coprésidence peut se concentrer davantage sur ses tâches stratégiques et 
opérationnelles.    
  
Renforcement du contrôle démocratique : une présidence indépendante du CS favorise l'autonomie 
du conseil des sections en tant qu'organe législatif et permet de défendre plus clairement les décisions 
et les demandes des sections auprès du comité. Cela favorise la confiance des membres dans les 
processus de décision de l'association.   
  
 

 

 

Nummer des Antrags - 

Antragssteller*in:  SUB, Friedrich Cheyenne 

Folgende Änderung von R01.0 – RSVSS01 Statuten wird beantragt: 

Art. 2 Zweck 

Die Kommission bezweckt 

a. die studentischen Forderungen sowie Anliegen bei internationalen Themen auszuformulieren 

und einzubringen 

b. die nationale und internationale Solidarität unter Studierenden; 

c. die Verbesserung der Austauschmöglichkeiten für in der Schweiz Studierende im Ausland. 

 

Die SOLIC versteht unter Solidarität mehr als sich nur international solidarisch zu zeigen und ist auch 

bereit sich dem damit verbundenen Aufwand zu stellen. Daher sollte sich dies auch im Reglement 

wiederspiegeln. 

La modification suivante des statuts R01.0 - RSVSS01 est proposée :  

Art. 2 But  

La commission a pour but  

a. de présenter les revendications des étudiants ainsi que leurs demandes  

de formuler des revendications sur des thèmes internationaux  

et de les faire valoir  

b. de promouvoir la solidarité nationale et internationale entre les étudiants ;  

c. d'améliorer les possibilités d'échange pour les étudiant-e-s en Suisse à l'étranger.  

 

Pour la SOLIC, la solidarité va au-delà de la simple solidarité internationale et elle est prête à faire face 

aux dépenses qui en découlent. C'est pourquoi cela devrait également se refléter dans le règlement.  

 

*** 
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ENDE Samstag der 184. DV: 16:32 Uhr | FIN samedi de la 188e AD: 16h32 heures 
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Sonntag, 10. November 2024 | dimanche 10 novembre 2024 

0 Fortsetzung der Sitzung| Reprise de la séance 

10h20 Leitung | direction : David  

Julia, Vorstand: Hallo zusammen, willkommen zu Tag 2. Ihr seht, auf den Tischen hat es Flyer. Ich 

möchte daran erinnern, dass wir immer noch Unterschriften für die Europa-Initiative sammeln. Wenn ihr 

für eure Sektion noch Flyer wollt für die Mietrechtsreferenden, können wir euch diese mitgeben. Ich 

wünsche euch eine schöne und produktive DV. 

David: Herzlich Willkommen zur 184. DV in Luzern. Ich bin David, habe vor 1,5 Jahre bei VERSO 

gesessen und mache heute die Sitzungsleitung. Und ich wurde noch gebeten Christelle, FAE, zum 

Geburtstag zu gratulieren. Zu Beginn möchte ich euch noch die Regeln erklären. erläutert Regeln. 

 

1 Formalitäten | Formalités 

1.1. Feststellen der Beschlussfähigkeit | Détermination du quorum 

10h26 Leitung | direction : David  

Nicolas, GPK: Es sind 55 Delegierte von 12 Sektionen anwesend. Das Quorum ist klar erreicht. 

David: Wir führen noch eine Test-Abstimmung durch. 

 

1.2 Wahl der Stimmenzähler*innen | Election des scrutateurs·trices 

10h30 Leitung | direction : David  

David: Das sind Personen, die ganz an der rechten Seite sitzen.  

Nicolas, GPK: Mit 42 von 55 Stimmen sind unsere Stimmenzählenden gewählt. 

Beschluss: Die Stimmzähler*innen werden mit 42 Ja, 1 Nein und 12 Enthaltungen gewählt. | 

Décision : Les scrutateurs·trices sont élu·e·s avec 42 voix pour, 1 contre et 12 abstentions. 

 

6 Aufnahme neue Sektionen | Adhésion nouvelles sections 

6.1 Aufnahme One HSLU | Adhésion One HSLU 

10h34 Leitung | direction : David Input : Nadège Widmer  

David: Ich übergebe das Wort an den Vorstand. 

Nadège, comité : On aimerait proposer d’inclure la One HSLU dans l’UNES. Nous sommes en échange 

avec le comité depuis plus d’une année et avons déjà eu de très bons échanges. Après quelques 

discussions nous avons constaté qu’ils partagent nos valeurs. 

David: Danke. Ich übergebe an die One HSLU. 
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Manuel, One HSLU: Geschätztes Generalsekretariat, geschätzter VSS, geschätzte GPK, liebe 

Kolleginnen und Kollegen. Es freut uns heute hier zu sein. Es freut mich mit Remo und Janos hier zu 

sein und One HSLU zu vertreten. Mein Name ist Manuel Amstad und führe derzeit das Präsidium. Wir 

sind 6 Departemente, die unterschiedlicher nicht sein könnten. Dieses Jahr hat sogar ein Bachelor in 

Pflege gestartet, es geht wirklich sehr weit auseinander. Zusammen ergibt es etwas mehr als 8'000 

Studierende im BA und MA. An allen Standorten sind jeweils eigenständige Studivereine aktiv welche 

Events auf ihrem eigenen Campus planen und sich jeweils mit der jeweiligen Departementsleitung im 

Austausch sind. Die übergreifende Dachorganisation OneHSLU wurde vor 3 Jahren gegründet und der 

VS besteht aus 6 Mitglieder, also aus jedem Departement. Unser Austausch besteht darin, den 

Austausch unter allen Departementen zu fördern und die Interessen zu vertreten. Und ab heute 

hoffentlich auch neu im Austausch mit dem VSS. Danke für Samira für die Organisation. Es hat Spass 

gemacht im Austausch zu sein. 

David: Danke. Gibt es Fragen? 

Natalie, VSUZH: Danke für eure Vorstellung und dass ihr zu uns stossen wollt. Unsere Frage wäre, weil 

wir uns ein bisschen beschäftigt haben, mit eurer Webseite. Ihr seid, sorry, betreffend Diversität. Ihr seid 

mehrheitlich männlich im Vorstand.  

Manuel, OneHSLU: Danke für die Frage, das war auch schon ein Thema. Dieses Jahr sind wir eine 

reine männliche Truppe im Austausch. Bisher hatten wir noch nicht aktiv eine Quote geschaut, aber 

absolut ist es ein Thema. Ich denke, da wir ziemlich neu sind, hat sich dieser Vorstand immer etwas 

weiterentwickelt. Zuerst waren wir zu viert. Also es war nicht von allen Departementen eine Vertreterin, 

ein Vertreter dabei. Es war nicht einfach, jemand zu finden der sich engagieren möchte. Deshalb war 

das Gefäss klein. Aber ich denke, wir wachsen und werden stärker. Aber da möchten wir sicherlich 

schauen, gendermässig besser aufgestellt zu sein. 

David: Es gibt keine weiteren Fragen. Ist eine Diskussion ohne die Menschen von One HSLU 

gewünscht? Das scheint nicht der Fall zu sein. Dann kommen wir zur Abstimmung. 

Beschluss: Antrag Mitgliedschaft One HSLU wird einstimmig angenommen. | Décision : 

Adhésion One HSLU a été accepté à l’unanimité. 

David: Willkommen im VSS! 

Julia, Vorstand: Es gibt einen Ordnungsantrag für die Änderung Traktandum. Die Vorstellung von FASS 

nach hinten schieben, weil sie noch nicht da sind. 

David: Gibt es aktive Opposition? Nein. Dann fahren wir fort mit 5. 

 

Nummer des Antrags M01.1 

Antragssteller*in:  VSS Vorstand 

Der Vorstand des VSS beantragt, die One HSLU der Hochschule Luzern (Fachhochschule Zentralschweiz) als 

Mitglied aufzunehmen.  

Die Hochschule bzw. die Studierendenorganisation verfügt über 8'118 Mitglieder und ist eine Dachorganisation 

aller Studierendenorganisationen der einzelnen Departemente. Die Organisation ist als Verein organisiert und erfüllt 

alle Aufnahmekriterien. Sie wäre nebst der SOL (Universität Luzern) die zweite Mitgliedssektion des 

Hochschulstandortes Luzern. Die Hochschule Luzern ist in verschiedene Departemente gegliedert, die jeweils auf 

unterschiedliche Themenbereiche spezialisiert sind. Das Departement Technik & Architektur widmet sich 

technischen und architektonischen Studiengängen sowie der entsprechenden Forschung. Im Bereich Wirtschaft 

bietet die Hochschule Programme in Betriebswirtschaft, Management und Finanzwesen an. Das Departement 

Design, Film & Kunst beschäftigt sich mit kreativen Disziplinen wie visuellem und angewandtem Design sowie Film. 
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Das Departement Soziale Arbeit konzentriert sich auf die Ausbildung und Forschung in den Bereichen Sozialarbeit 

und Sozialpädagogik. Ein weiteres Departement ist Musik, das eine breite Musikausbildung in klassischen und 

modernen Musikrichtungen anbietet. Schliesslich deckt das Departement Informatik IT- und Digitalisierungsfächer 

ab und befasst sich mit modernen technologischen Entwicklungen. 

 

Le comité de l’UNES propose d'admettre One HSLU de la Haute école spécialisée de Lucerne (Fachhochschule 

Zentralschweiz) comme membre.  

La haute école ou l'organisation des étudiant·e·s dispose de 8'118 membres et est une organisation faîtière de 

toutes les organisations d'étudiant·e·s des différents départements. L'organisation est organisée en tant 

qu'association et remplit tous les critères d'admission. Elle serait, avec la SOL (Université de Lucerne), la deuxième 

section membre du site des hautes écoles de Lucerne. La Haute école de Lucerne est divisée en plusieurs 

départements, chacun spécialisé dans un domaine différent. Le département Technique & Architecture se consacre 

aux études techniques et architecturales ainsi qu'à la recherche correspondante. Dans le domaine de l'économie, 

la haute école propose des programmes en économie d'entreprise, en management et en finance. Le département 

Design, Film & Art s'occupe de disciplines créatives telles que le design visuel et appliqué ainsi que le cinéma. Le 

département Travail social se concentre sur la formation et la recherche dans les domaines du travail social et de 

la pédagogie sociale. Un autre département est celui de la musique, qui offre une large formation musicale dans 

les genres classiques et modernes. Enfin, le département Informatique couvre les matières informatiques et 

numériques et s'occupe des développements technologiques modernes. 

*** 

 

6.2 Aufnahme FASS | Adhésion FASS 

11h41 Leitung | direction : David Input : Julia 

Julia, Vorstand: FASS möchte gerne assoziiertes Mitglied werden, wir haben den Antrag eingereicht. 

Wir haben bis jetzt niemanden aufgenommen, die eine Nationalität vertreten. Ich bitte die FASS, sich 

vorzustellen. 

Eleonit, FASS: ich vertrete die FASS. Kommen wir zur Sache. Geschätzte Delegierte, Vorstand, GS, 

Mitstudierende. An der letzten DV im April konnten wir teilnehmen, danke dafür. Wir haben besprochen 

bzw. gab es die Möglichkeit, dass wir einen Antrag einreichen könnten. Wir wollten zuerst aber den VSS 

kennenlernen und das hat uns gefallen, sonst wären wir jetzt nicht hier. Damals haben wir mit jenen, 

die wir geredet haben, ziemlich gutes Feedback gehabt. Deshalb kann ich heute unseren Antrag mit 

Freude vorstellen. Den Verein gibt es nächstes Jahr seit 10 Jahren. Wir sind aktuell getragen durch 7 

Vereine. Zwei weitere Vereine stehen vor dem Antrag zur Mitgliedschaft. Alle unsere Vereine sind 

anerkannt an unseren Hochschulen oder assoziierte Mitglieder der jeweiligen Verbände, also bei euch. 

Unsere Vereine, sind bis auf wenige Ausnahmen, vor 25 Jahren gegründet worden. Damals wurden 

diese von geflüchteten Studis gegründet, sie konnten in der Schweiz Zuflucht finden und 

weiterstudieren. Heute ist es ein Ort geworden für albanische Sprache und Kultur an Schweizer 

Hochschulen, aber auch ein Zufluchtsort geblieben. Wir haben auch viele Studis aus Drittstaaten, auch 

wenn die Mehrheit aus Studis besteht, die hier aufgewachsen bzw. geboren sind. Diese Studis aus 

Drittstaaten kommen oft mit verschiedenen Problemen und Hindernissen. Wir versuchen zu helfen. Es 

gibt einige Hindernisse, die schwierig sind. Es gilt diese abzubauen. Aus diesem Grund ist der VSS 

auch ein Ort, wo wir Anliegen von Drittstaat-Studis einbringen können. Ein Hindernis ist beispielsweise 

der Zugang zur Arbeitswelt, insbesondere nach dem Studium. Für viele unserer Mitglieder heisst es 

deshalb zähneknirschend Koffer packen und gehen. Der VSS kann von unseren Herausforderungen 

bzw. Perspektiven profitieren. Es spricht Bände, dass bei der letzten DV im April, nur ein einziges Mal 

von Drittstaats-Angehörigen-Studierenden zur Sprache kam. Und zwar im Gespräch mit Eric 

Nussbaum, und das durch uns. Mit einem Jahr zum Antrag gebt ihr uns die Chance. Pour nous l’UNES 

est bien plus qu’un simple forum mais aussi une communauté de valeurs. Toute forme de discrimination 

n'est pas acceptée par l’UNES et cela est une valeur que nous partageons, surtout dans le monde 

polarisé d’aujourd'hui. 
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Eleonit, FASS: Zum Abschluss möchte ich kurz auf die Zeiten angehen. Diese Woche hat es uns allen 

ein bisschen gezeigt. Momente des Schreckens, in denen Macht und Unterdrückung demonstriert 

werden. In Europa aber auch in der Schweiz. Unsere Hochschule wird davon nicht verschont bleiben. 

In Zweiten, wo tote Geister wieder aufleben. Eure Entscheidung ja/nein wird eine Signalwirkung haben. 

Zeigt mit einem Ja, dass der VSS die Gesamtstudierendenschaft vertreten wird. Ausnahmsweise alle.  

Nuria, students.fhnw: Vielen Dank dass du hier bist. Es freut uns sehr, dass ihr gekommen seid und 

euch persönlich vorstellt. Wir von students.fhnw und auch im ersten Austausch mit anderen Mitgliedern 

und Sektionen des VSS sind uns noch ein bisschen unklar. Es ist halt ein statement, weil ihr ein Verband 

seid, wo nur eine Nation vertritt in dem Sinne. Es würde ein statement gegen aussen machen. Egal wie 

jetzt die Wahl ausgeht oder nicht. Ich finde es schön, dass ihr euch vorgestellt habt. Wir als Verband 

sollten es auch noch hinterfragen. Frage: Wir haben beim VSS eine Kommission, SOLIC, sie beschäftigt 

sich mit internationalen Thematiken, ich weiss nicht ob du das gewusst hast oder nicht aber den 

Kommissionen kann man beitreten, auch wenn man nicht im VSS ist. Da wäre meine Frage an euch, 

seid ihr in der SOLIC bereits vertreten? Also engagiert ihr euch bereits direkt im VSS? Wir als andere 

Sektionen zahlen sehr viel mehr Geld als Mitglieder dies machen. Ihr hättet aber sehr viele gleiche 

Rechte und Informationen wie wir. Engagiert sich bereits jemand von euch für den VSS, Kommission? 

Eleonit, FASS: Nein wir sind an keiner Kommission aktuell beteiligt. Aber vielleicht könnte der VSS 

daran arbeiten, dies mehr zu spreaden. Wir sehen uns nicht als Vertretung von Albanien sondern als 

Vertreter albanischsprachiger Studierenden der Schweiz. Bin ich Schweizer oder Albaner? Ich weiss 

nicht. Muss ich das wissen? Nein. Ich finde es ein bisschen einschränkend, so zu denken. Ich würde es 

vielmehr als albanischsprachige Studienvertretung sehen.  

Nuria, students.fhnw: Ihr als albanisch sprechender Verband, könnt ihr euch vorstellen, wenn wir euch 

heute nicht wählen, dass wir uns intern hinterfragen müssen, Wir hatten gerade eine VSS 

Statutenrevision. Könntet ihr euch trotzdem vorstellen, euch als erstes Mal in einer Kommission zu 

engagieren und in ein paar Monaten einen Antrag zu stellen albanischsprechende Studierende 

aufzunehmen? 

Eleonit, FASS: Das wäre eine Möglichkeit aber ein verpasstes Momentum, auch in der Hochschulpolitik 

betr. Studiengebühren für ausländische Studierende. Wenn dann müsste eine Drittorganisation möglich 

sein, so Drittstaaten, aber wäre etwas am Ziel vorbei. Es wäre ein deutlicheres Zeichen, uns direkt 

aufzunehmen. Also als assoziiertes Mitglied. Es gibt ja verschiedene assoziierte Mitglieder, ich sehe es 

nicht als anders. 

Nuria, students.fhnw: Wenn wir euch jetzt aufnehmen, du hast jetzt gerade auch die Sparmassnahmen 

rapoort gaillard erwähnt. Kannst du dir auch woman/menpower einbringen uns zu unterstützen? 

Eleonit, FASS: Auf jeden Fall. Die Studierenden aus Drittstaaten rennen uns die Tür rein. Vor einem 

Jahr haben wir gefeiert aber dann ah warte noch ein bisschen. Wo leben sie weiter? Wo können sie 

eine soziale Struktur aufbauen? Es gibt viele, aufgrund ihrer Erfahrungen, die sich einbringen wollen. 

Maximilian, students.fhnw: Danke dass du da bist und dich vorgestellt hast. Ich habe zwei Fragen. Du 

hast von Hindernissen gesprochen, die eure Studis erfahren, diese aber nicht ausgeführt. Was meinst 

du damit? Wir beschäftigen uns ja alle mit Hindernissen.  

Eleonit, FASS: Es gibt verschiedene Hindernisse, aber ich möchte mich auf die Drittstaats-Angehörigen 

fokussieren. Ein Beispiel ist, wenn diese nach dem Studium in CH bleiben möchten, weil man in die 

Arbeitswelt eintritt. Es gibt Kontingente aufgrund der Masseneinwanderungsinitiative. Aktuell sieht es 

so aus, dass von 4'000 Studis lediglich 500 in der CH bleiben können und eine Aufenthaltsbewilligung 

erhalten, begrenzt für ein Jahr. Sie müssen das beim Kanton begründen, weshalb man diese Person 

einstellen kann und wieso keine andere mit CH-Staatsbürgschaft. Das wäre etwas Konkretes. Das ist 

aber auch während dem Studium so, auch für Praktika. Wenn das jetzt noch raufgeht mit den 

Studiengebühren, wird das noch schwieriger zu finanzieren, Es ist ziemlich taff für die Studis. 
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Maximilian, students.fhnw: wir hatten bereits einige Konzepte und breites Geflecht an Definitionen, was 

ich mich fragen oder auch Grundsatzfrage wäre das ein Präzedenzfrage und wir haben 

Diskussionsbedarf. Wieso nicht über herkömmliche Studierendenvertretungen und da die eigenen 

Meinungen und Interessen einbringen? Wieso ein separater Verein und nicht generell aus Drittstaaten 

und nicht nur Albanien?  

Eleonit, FASS: Hier gibt es zwei Punkte. Auf der einen Seite ist es betr. assoziiertes Mitglied etwas 

hinfällig. Die Medizin-Studis sind auch in den jeweiligen Fachvereinen und trotzdem Mitglied der 

Assoziierten. Die könnten ja auch theoretisch über die Verbände Teil des VSS sein. Das zweite, um auf 

die Frage zurück zu kommen, ich bin mir nicht sicher, dass die jetzigen Strukturen es erlauben, diese 

Stimmen einzubringen. Wir vertreten nicht nur Drittstaats-Angehörigen, sondern vielmehr eine Brücke. 

So können wir Erfahrung in der VSS-Sprache erklären. Für Drittstaats-Angehörige ist es schwierig, sich 

für die Interessen einzusetzen. Wir vertreten nicht nur Drittstaats-Angehörige aus Albanien, sondern 

auch Serbien, Montenengro,…aus verschiedenen Ländern. Vielleicht auch als letzter Punkt: Wieso 

sollte man nun einen partikulären Verein reinholen, wenn doch bereits Strukturen existieren? Ich denke 

man könnte so auch jene die ein Bedürfnis haben, aus einer bestimmten Identität, Position, dies zu 

machen.  

Maximilian, students.fhnw: danke. Ich als Italiener kann es etwas nachvollziehen. Natürlich hat jede 

Kultur andere Bedürfnisse. Danke generell für die Beantwortung der Fragen. Ich denke wir sollten auch 

VSS mässig darüber diskutieren. 

Nora, VSETH: Danke für die Ausführung wie ihr eure Rolle nach aussen seht. Ich möchte wissen, wie 

ihr eure mögliche Rolle im VSS seht. Du hast viel von Signalkraft gesprochen. Momentan wärt ihr die 

einzigen. Ist das dann ein Signal, hey wir setzen uns vermehrt für diese eine Gruppierung ein, wünschst 

du dir in Verbindung mit Nationen-Verbände, dass sich diese anschliessen?  

Eleonit, FASS: Ich hoffe, dass es ein Signal ist dass sich der VSS zu einer diversen Studierendschaft 

erkennt, falls es zu einem ja kommt und damit auch zu andere Verbänden, die ähnlich strukturiert sind 

und Mitglied werden möchten. Man hat ja auch religionen-basierte Verbände, die man aufgenommen 

hat. Vielleicht noch ein weiterer Punkt betr. Rolle im VSS. Wir würden nicht nur Drittstaats-Angehörigen 

Interessen vertreten. Die Mehrheit sind Leute, die hier auf die Welt gekommen sind, in zweiter der dritter. 

Generation. Wir würden natürlich auch die Anliegen des VSS unterstützen und diese auch in unseren 

Verein tragen. Rein von der Mobilisierung her, wie man jetzt Studierenden organisieren soll. Sicher nicht 

schlecht, weil es viele Studierenden gibt, in so einem Verein zu engagieren und nicht in einem anderen 

direkt in der ETH. Es ist mehr eine Gefühlslage.  

Daniel : Question concernant les droits de vote à la GPK. Est-ce qu’une section associée a le droit de 

vote ou pas? Aussi dans les nouveaux statuts? 

Nicolas, GPK : Danke für die Frage. Wir wollten eine Wortmeldung machen zwischen ordentlich und 

assoziiert. Ordentlich sind Sektionen, die Unterschiede sind Teilnahme und Rederecht. Sie dürfen 

Vorstösse, Anträge einreichen. Sie haben aber kein Stimmrecht. Zusätzlich haben sie auch kein aktives 

Wahlrecht  

Natalie, VSUZH: Wir hatten jetzt viele Kommentare dazu, warum sollten wir spezifische Nationalitäten 

einbringen. Ich finde das überhaupt nicht angebracht, dies spezifisch herauszuheben. Das, was wir jetzt 

spezifisch raushören, finde ich ziemlich diskriminierend. 

Eleonit, FASS: Also die meisten der Vereine sind ja bei euch bereits assoziiert. Zuhause ja, aber nicht 

im VSS. 

Christelle FAE: Je soutiens sa candidature car elle promouvoit la diversité. Je comprend pas pourquoi 

on rend ça difficile. A force de faire ça on ne donne pas envie aux gens de venir chez nous. On devrait 

promouvoir la diversité comme nos valeurs les prédisent. 
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Francois, VSBFH : Danke an dich, dass du dich vorgestellt hast. Es ist keine Frage. Es geht nur um 

den Input. Ich würde auch gerne das Votum des VSUZH ergänzen…. 

David: Offiziell sind wir noch bei den Fragen. Fragen bitte jetzt stellen. Nachher gibt es eine 

Diskussionsrunde. 

David: Wenn es keine Fragen gibt, ist die Diskussion eröffnet. Es gibt einen Antrag.  

David: Es gibt einen Antrag auf Diskussion ohne Gäste. Ich bitte alle Gäst*innen, den Raum zu 

verlassen.  

Diskussion ohne Gäste 

Chantal, SUB: Also ich möchte kurz in den Raum werfen, dass der VSS-Studierende verritt und dass 

wir das Risiko eingehen würden, dass wir jetzt einzelne Vertretungen die Nationen vertreten, einen 

Fokus legen. 

Francois, VSBFH: Ich habe gerade schon angefangen. Wir hatten tatsächlich auch ein Thema in der 

Vorbereitung betr. Nationalitätsbezug. Ich spreche erst mal für mich. Aus meiner Sicht ist die albanische 

Sprache das Bindeglied aus Studierenden die aus unterschiedlichen Situationen kommen. Ergo ist für 

mich der Nationalitätsbezug nicht generell gegeben, sondern dass es hier mehr eine Prekariats 

Vertretung ist. Daher wäre jetzt meine Haltung erstmal, wie bisher auch meine Kollegen, gen. 

Maskulinum nicht falsch verstehen, auf Basis dessen, dass es keinen Nationalitätsbezug sondern 

Prekariatsvertretung passt und deshalb in den VSS gut reinpasst. Aber falls meine Delegation dagegen 

spricht, kann sie sich eintragen. 

Emma, VSETH: Ich wollte noch eine Frage stellen an den Vorstand. Und zwar technisch gesehen, 

würde es einen Unterschied machen in der Organisation, wenn so wie eine Kategorie gemacht wird, 

wenn eine Organisation aufgenommen wird? 

Nadège, comité: Au sein du comité on a décidé que c’est pas nous qui devront prendre position sur qui 

on aimairait accepter en tant que membre. 

Jonas, VERSO : Wir bei uns an der zhdk sind sehr international ausgerichtet. Wir haben sehr viele 

Studis aus Drittstaaten und dass die Situation sehr prekär ist und die Repräsentation der Dritt-Staat-

Studis nicht als genügend sehen. Deshalb begrüsse ich es sehr, dass eine Vereinigung Teil des VSS 

werden möchte. Deshalb begrüsse ich Mitgliedschaft. Als historisch gewachsene Studi-Organisation 

haben wir auch gewisse weisse Strukturen. Es ist wichtig, die Vereinigung aufzunehmen. 

Nuria, students.fhnw: Ich sehe mich aktuell, persönlich, nicht als Delegation, zwiegespalten. Genau 

diese Punkte sehe ich auch die aufgebracht wurden. Ich verstehe, dass wir ganz viele Studis vertreten, 

aber zudem sehe ich, dass wir aktuell auch Mitgliedschaften drin haben, wo ich mir denke, ja, wurde 

vom VSUZH gesagt, wieso sollten wir jetzt bei diesem Antrag nein stimmen? Ich war damals nicht dabei. 

Frage an die GPK: Wir dürfen und sollen nicht Mitgliedschaften rückwirkend rauswerfen? Also wir von 

students.fhnw dass 500 CHF im Gegensatz zu dem was wir zahlen, sehr sehr viel weniger Geld ist. 

Konkrete Frage: Kann man die Mitgliederbeiträge erhöhen und wenn ja per wann? Ihr müsst sie nicht 

sofort beantworten, es können zuerst auch noch andere reden. Es wäre für uns jetzt noch massgebend, 

ob man das kann. 

David: Wir reden grundsätzlich über den Antrag. Es geht um den Antrag und nicht um persönliche 

Gelegenheiten. 

Julia, Vorstand: Nur kurz betr. Mitgliedschaftsbeiträgen. Die Studis sind ja auch schon durch euch 

vertreten. Die zahlen ja schon pro Kopf. Das wäre ja sonst ein doppelter Beitrag.  
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Fabienne, GPK: Wenn wir den Mitgliederbeitrag der asss. Mitglieder ändern wollt, könnt ihr das 

Finanzreglement ändern. Dort sind die 500 CHF festgelegt. Die GPK korrigiert sich. Das ist bis jetzt 

status quo. Da wir neue Reglemente etc. haben, dort ist es im Erlass geregelt. Ihr müsstet diesen 

Beschluss ändern. 

Maximilian, students.fhnw. Ich verstehe deine Anregung David, allerdings darf man zwei Dinge nicht 

enkoppeln, zumindest für mich. Ich bin der Meinung das ein ass. Mitglied nicht die Möglichkeit hat, 

Änderungsanträge zu stellen. Wir zahlen viel Geld. Über das sollten wir intern diskutieren. Ich muss auf 

das von Jonas eingehen. Ich gebe dir Recht. Wir brauchen mehr Inklusion, ich habe aber eine andere 

Ansicht, wie das stattfinden sollte. Sie sind ja teilweise schon akkreditiert, ich finde wir schaffen mehr 

eine Abspaltung. Wie können wir diese Studis bei uns besser vertreten? Weil wir vertreten ja alle 

Studierenden.  

Kajsa, VSUZH: Ich lasse mich diesmal nicht vom Französischen irritieren. Der VSS ist die Stimme der 

Studierenden in Bern. Der VSS ist national, wir machen nationale Politik. Für den Kanton sind wir selber 

verantwortlich. Der rappor gaillard ist ein nationales Projekt, wir brauchen die Repräsentation. Wir sind 

in Kontakt mit Drittstaat Studierenden. Wir müssen das aber auch auf nationaler Ebene sein. Ich 

appelliere dafür, dass wir die FASS aufnehmen.  

Nicolai, VSETH: Ich habe zwischen den Zeilen gelesen betr. Signalwirkung. Ich habe ein bisschen 

Angst, dass da ein VSS hate aufkommt, falls wir ablehnen, das dürften wir ja. Wir haben auch darüber 

gesprochen, dass sie sich nicht nur für Drittstaatpersonen, sondern auch für andere einsetzt. Die 

Organisation in Zürich, studenti, deren Website ist nur albanisch. Da ist die Nationalbezug da. Ich finde 

schon, dass das sehr geschlossen wirkt auf Leute, die nicht diesen Nationalitäten angehören. 

Joshua : Wir hören viel über Sprache und Nationalität. Wir haben hier aber Studierende, welche gehört 

werden sollen. Sie sind bereits vertreten als Mitglieder, mit dieser Mitgliedschaft erhalten sie nicht eine 

zweite Stimme, sondern mehr Wortkraft. Ich stimme dafür, sie aufzunehmen. 

Michael, VSBFH: Ich stimme Joshua zu. Ich finde wichtig, wenn wir Studierende aus dem Ausland 

annehmen. Dass eine bestimmte Sprachgruppe aufgenommen wird und nicht allgemein ausländische 

Studis. Wir müssen weiter allen Sprachgruppen offen sein und Segregation nicht fördern. 

Nora, VSETH: Was ich heraushöre, ist dass es einen Balanceakt ist. Ich wünsche mir, falls wir sie 

annehmen, dass wir auf weitere verbände zugehen und sie auffordern beizutreten, um Diversität weiter 

zu fördern. Sonst wäre das eine komische Position für den VSS. 

Sandro, SUB: Ich hoffe es stimmt, was ich sage. Oft wurde gesagt das wir die Anliegen vom Dritt Staaten 

studieren nicht vertreten und wir müssen uns darum kümmern. Wir haben lange diskutiert, ob wir die 

FASS aufnehmen wollen und haben uns dagegen entschieden da wir einen Verein aufnehmen, der im 

Namen nur ein Land vertritt. Wenn wir die Anliegen von Drittstaaten-Studierenden nicht als Sektionen 

repräsentieren, ist das unsere schuld und wir müssen etwas verbessern. Wir sehen nicht ein, warum 

wir nur eine Sprache vertreten sollen.  

David: Es gibt zwei Ordnungsanträge auf Abschluss der Diskussion, bevor wir darüber abstimmen, bitte 

setzt euch auf die Redner*innen liste. 

David, Gibt es aktive Opposition die Diskussion abzubrechen? Keine aktive Opposition das heisst wir 

machen Redner*innenliste fertig. 

Emma, VSETH: Ich möchte unabhängig davon welche Stellung wir jetzt aufnehmen. Ein Punkt weshalb 

wir unsicher sind betr. globale Konflikte, Wir begrüssen sehr, weitere Dachverbände aufzunehmen, 

damit wir als VSS ein Gleichgewicht haben. Was passiert, wenn wir Dachverbände aufnehmen mit 

Ländern die einen Konflikt aufweisen? Generell finde ich es wichtig. Wie positioniert sich der VSS dazu, 
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wenn wir sehr verschiedene Meinungen dazu haben. Bleibt der VSS neutral oder wie positioniert sich 

dieser? 

Damien, FAE: Interrogation : quelle est la conséquence si on accepte, on transmet un message erroné 

? Quelle est l’image qu’on transmet si on accepte une organisation avec des membre qui est déjà 

représentée au sein des différentes sections. 

Luzian, GS: Ich möchte kurz klarstellen, betr. Assoziierung und Vollmitglied. Das ist kein Status, dass 

man nur ein halbes Mitglied ist. Wir haben das mit den jüdischen, muslimischem und VSN. Dieses 

Konzept hat aber nicht damit zu tun, dass sie einen weniger wichtigen Status haben.  

Julia, Vorstand: Im Vorstand wollen wir uns nicht äussern, ob wir Antrag befürworten oder nicht. Ein 

Kommentar dennoch, Wenn wir sie aufnehmen, dann würden wir uns wünschen zu überlegen, wie wir 

sie betreuen, wir haben gestern über Kommunikation gesprochen. Momentan haben wir kein Ressort, 

dass sich mit Kommunikation beschäftigt. Nora hat gesagt, dass es wünschenswert wäre, weitere 

Vereine anzuschreiben. 

Nuria, students.fhnw: Mein Input ist eigentlich, das wir nur darüber entscheiden dürfen ob wir die 

Mitglieschaft befürworten oder nicht. Ich denke, wenn wir es annehmen (was Legitimität hat), dass wir 

dann, dass wir uns überlegen, vielleicht im Frühling eine Retraite machen, wie gehen wir jetzt vor, wie 

der VSETH bereits gesagt, dass wir uns auch genauer strukturelle Gedanken machen. Aktuell reden 

wir nicht über einen strukturellen Antrag. Deshalb stimmt entsprechend so ab. Ist dies vertretbar? Und 

im nachhinein schauen, wie wir uns positionieren möchten. 

David: Damit ist Diskussion geschlossen. Wir kommen zur Abstimmung. Es gibt einen Antrag auf 

anonyme Abstimmung. 

Nicolas GPK: Es ist eine absolute Mehrheit nötig, um FASS aufzunehmen. 

Beschluss: Antrag Mitgliedschaft FASS mit 22 Ja Stimmen, 26 Nein und 7 Enthaltungen 

abgelehnt. | Décision : Demande d’adhésion à la FASS refusée avec 22 voix pour, 26 contre et 7 

abstentions. 

 

Nadège, comité : Comme le vote le montre nous sommes pas très décis. On reprend des résultats de 

ces votations qu’il y a encore une nécessité de discussion au sein de l’UNES sur comment on fait pour 

accepter des organisations associées. 

David : Wir würden jetzt die Mittagspause machen bis 14:00.  

Nummer des Antrags M02.0 

Antragssteller*in:  VSS Vorstand 

Der Vorstand des VSS beantragt, die FASS als assoziiertes Mitglied aufzunehmen. 

Der Vorstand der FASS liess dem VSS am 18.10 folgendes Schreiben zukommen. Der VSS Vorstand erachtet 

die Bedingungen für eine Mitgliedschaft als erfüllt. Die FASS verfügt im Moment über 1609 Mitglieder.  

«Sehr geehrter VSS 

Die Föderation der albanischen Studierendenvereinigungen der Schweiz (FASS) stellt hiermit den Antrag auf eine 

assoziierte Mitgliedschaft im Verband der Schweizer Studierendenschaften (VSS). Unsere Föderation vereint 

albanischsprachige Studierendenvereine aus verschiedenen Hochschulen und Universitäten in der Schweiz. 

Aktuell bestehen wir aus acht Mitgliedsvereinen: 
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● Verein Albanischer Studierender in Zürich (UZH, ETHZ, ZHAW) 

● Association des Étudiants Albanais de l'Université de Lausanne (UNIL & EPFL) 

● Association des étudiant•es albanais•es de l’Université de Genève (UNIGE) 

● Albanian Student Association Fribourg (UNIFR) 

● Verein Albanischer Studierender in Bern (UNIBE) 

● Albanian Student Association St. Gallen (HSG) 

● Albanian Student Association of Lucerne (UNILU) 

Darüber hinaus befinden sich zwei Vereine in Basel und Neuchâtel im Gründungsprozess bzw. Beitrittsprozess. 

Alle unsere Mitgliedsvereine sind als anerkannte oder assoziierte Mitglieder in den studentischen Verbänden ihrer 

jeweiligen Hochschulen bzw. Universitäten organisiert und tragen somit aktiv zur akademischen und sozialen 

Gemeinschaft bei. 

Seit unserer Gründung im Jahr 2015 ist es unser Ziel, die Interessen unserer Mitglieder zu vertreten und deren 

Integration an den Schweizer Universitäten zu fördern. Die Mehrzahl unserer Mitgliedsvereine existiert bereits seit 

über 20 Jahren und verfügt somit über eine lange Tradition des Engagements in der Schweizer 

Hochschullandschaft. 

Unsere Föderation identifiziert sich vollständig mit den Werten und Grundsätzen des VSS und steht hinter dessen 

Zielsetzungen. Insbesondere schätzen wir das Engagement des VSS für Chancengleichheit sowie den Zugang und 

den Abschluss der Hochschulbildung für alle Studierenden. Ebenso teilen wir das Bestreben, die Gleichstellung der 

Geschlechter zu fördern und jegliche Form der Diskriminierung auf Basis von Herkunft, Geschlecht, sozialem Status 

oder anderen Merkmalen zu bekämpfen. Als Föderation, die albanischsprachige Studierende vertritt, tragen wir zur 

Förderung der Diversität und Inklusion bei und sehen es als unsere Pflicht, diese Prinzipien in Zusammenarbeit mit 

dem VSS weiter zu stärken und zu unterstützen. 

Eine assoziierte Mitgliedschaft im VSS wird es uns ermöglichen, unsere Netzwerke weiter zu stärken und die 

Zusammenarbeit zwischen unseren Mitgliedern und der Schweizer Studierendenschaft zu intensivieren. Eine 

stärkere Vernetzung wird nicht nur den Austausch zwischen Studierenden fördern, sondern auch die Integration 

von ausländischen Studierenden, die von uns vertreten werden, weiter vorantreiben. 

Besonders möchten wir betonen, dass unsere Föderation eine einzigartige migrantische Perspektive in die Arbeit 

des VSS einbringen wird. Dies betrifft insbesondere Studierende aus Drittstaaten, die von den Gesetzesinitiativen 

und politischen Diskursen betroffen sind, die der VSS aktiv mitgestaltet. Als Gäste der Delegiertenversammlung im 

April konnten wir bereits erste Kontakte knüpfen und sehen grosses Potenzial für zukünftige Kooperationen. 

Darüber hinaus vertreten wir mit der albanischsprachigen Studierendengemeinschaft eine grosse, aber oft 

unterrepräsentierte Gruppe in der Schweizer Gesellschaft. Laut dem Bundesamt für Statistik ist Albanisch nach 

Englisch die am häufigsten gesprochene Fremdsprache in der Schweiz. Dies unterstreicht die Bedeutung und 

Notwendigkeit einer angemessenen Vertretung unserer Mitgliedsvereine innerhalb der schweizerischen 

Hochschullandschaft. 

Durch die Mitgliedschaft im VSS möchten wir aktiv zur Förderung von Diversität, studentischer Mitbestimmung und 

Chancengleichheit beitragen. Wir sind überzeugt, dass die Zusammenarbeit zwischen unserer Föderation und dem 

VSS gegenseitigen Nutzen bringt, und freuen uns darauf, die Zukunft der Schweizer Studierendenschaft 

gemeinsam mitzugestalten. 

Mit freundlichen Grüssen 

Föderation der Albanischen Studierendenvereinigungen der Schweiz » 

 

Le comité de l'UNES propose d'admettre la FASS comme membre associé. 
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Le comité de la FASS a fait parvenir la lettre suivante à l'UNES le 18 octobre. Le comité de l'UNES 

estime que les conditions d'adhésion sont remplies. La FASS compte actuellement 1609 membres. 

" Cher UNES 

La Fédération des associations étudiantes albanaises de Suisse (FASS) soumet par la présente sa 

demande d'adhésion en tant que membre associé à l'Union des étudiant-e-s de Suisse (UNES/VSS). 

Notre fédération regroupe des associations étudiantes albanophones provenant de diverses universités et hautes 

écoles en Suisse. Actuellement, nous comptons huit associations membres : 

● Verein Albanischer Studierender in Zürich (UZH, ETHZ, ZHAW) 

● Association des Étudiants Albanais de l'Université de Lausanne (UNIL & EPFL) 

● Association des étudiant•es albanais•es de l’Université de Genève (UNIGE) 

● Albanian Student Association Fribourg (UNIFR) 

● Verein Albanischer Studierender in Bern (UNIBE) 

● Albanian Student Association St. Gallen (HSG) 

● Albanian Student Association of Lucerne (UNILU) 

 

De plus, deux associations à Bâle et Neuchâtel sont actuellement en cours de création ou d’adhésion. Toutes nos 

associations membres sont reconnues ou associées au sein des associations étudiantes de leurs universités ou 

hautes écoles respectives et participent activement à la vie académique et sociale. 

Depuis notre création en 2015, notre objectif est de représenter les intérêts de nos membres et de faciliter leur 

intégration dans les universités suisses. La majorité de nos associations membres existent depuis plus de 20 ans 

et disposent donc d'une longue tradition d'engagement dans le paysage académique suisse. 

Notre fédération s'identifie pleinement aux valeurs et aux principes de l'UNES et adhère à ses objectifs. Nous 

apprécions particulièrement l'engagement de l'UNES pour l'égalité des chances ainsi que l'accès et l'achèvement 

des études supérieures pour tous lesétudiant-e-s. Nous partageons également l'ambition de promouvoir l'égalité 

des sexes et de combattre toute forme de discrimination basée sur l'origine, le genre, le statut social ou toute autre 

caractéristique. En tant que fédération représentant les étudiant-e-s albanophones, nous contribuons à la promotion 

de la diversité et de l'inclusion et nous voyons comme notre devoir de renforcer et de soutenir ces principes en 

collaboration avec l'UNES. 

Une adhésion en tant que membre associé à l'UNES nous permettra de renforcer nos réseaux et de favoriser la 

coopération entre nos membres et la communauté étudiante suisse. Un réseau plus fort permettra non seulement 

d'encourager les échanges entre les étudiant-e-s, mais aussi de promouvoir l'intégration des étudiant-e-s étrangers 

que nous représentons. Nous tenons particulièrement à souligner que notre fédération apporte une perspective 

migrante unique dans le travail de l'UNES, notamment celle des étudiant-e-s originaires de pays tiers, concernés 

par les initiatives législatives et les débats politiques auxquels l'UNES participe activement. En tant qu'invités à 

l'Assemblée des délégué-e-s en avril, nous avons déjà noué des premiers contacts et voyons un grand potentiel 

pour de futures collaborations. 

En outre, nous représentons la communauté étudiante albanophone, une communauté importante mais souvent 

sous-représentée dans la société suisse. Selon l'Office fédéral de la statistique, l'albanais est la langue étrangère 

la plus parlée en Suisse après l'anglais. Cela souligne l'importance et la nécessité d'une représentation adéquate 

de nos associations membres au sein du paysage académique suisse. 

En rejoignant l'UNES, nous souhaitons activement contribuer à la promotion de la diversité, de la participation 

étudiante et de l'égalité des chances. Nous sommes convaincus que la collaboration entre notre fédération et 
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l'UNES sera bénéfique pour les deux parties et nous réjouissons de façonner ensemble l'avenir de la communauté 

étudiante suisse. 

Avec nos salutations distinguées, 

Fédération des associations étudiantes albanaises de Suisse " 

 

 

 

5 Budget 2025: Diskussion & Abstimmung | Budget 2025 : discussion et votation 

10h45 Leitung | direction : David  

Julia, Vorstand: Ich will gar nicht so sehr ins Detail gehen. Wir haben es bereits mit COFI und GPK 

besprochen. Ich habe mir mit Carlotta gemeinsam ein paar Punkte rausgesucht, quasi die wichtigsten 

Punkte. Wir werden vom BSV jährlich unterstützt. Wir bekommen jährlich 170'000 und hoffen, dass wir 

diesen weiter bekommen oder dass dieser gekürzt wird. Wir haben einige Kosten in der Admin 

verschoben, wir haben mehr Hardware als Software. Für die Taskforce Sparhammer wissen wir noch 

nicht genau, wie viel es kosten wird. Also es ist noch nicht budgetiert. Da kommen noch ein paar Kosten 

auf uns zu. Ansonsten ist das Budget ziemlich ausgeglichen budgetiert. Gibt es Fragen zum Budget? 

Maximilian, VSETH: Ihr habt in der Projektübersicht auch Students At Risk mit über 1000 CHF 

angegeben, was ein grosser Sprung ist. Wollt ihr dazu was sagen, wie es dazu kam? 

Luzian, GS: Vielen Dank. Das übernehme ich, weil ich zuständig bin. Wir haben das Projekt im 2022 

lanciert aus Info-Action-Fond. Letztes Jahr war es gelungen, Fremdmittel zu gewinnen. Wenn es gut 

läuft, können 2 Leute in die Schweiz kommen, weil sie at risk sind. Wir haben 2 Stipendien für 3 Jahre 

geben kommen. Leider haben wir aktuell nur die Stipendien, also die Kosten für unsere Projektleitung, 

Leonie Mugglin, sind noch nicht gedeckt. Der VSS ist hier mit einem Defizit Granatie dabei.  

David: Danke Luzian. 

Kajsa, VSUZH: Ich habe eine Frage dazu, wie die Mittel verwendet werden. Ich würde gerne 

ansprechen, dass unsere Kommissionen relativ wenig Geld bekommen von unserem Budget. Unsere 

Kommissionen erhalten relativ wenig Geld im Vergleich zu unserem Gesamtbudget, wobei sie eigentlich 

die hauptpolitische Arbeit machen. Ich weiss nicht, ob das tatsächlich der Fall ist. Wir haben eine 

Kommission für Soziales, die sich mit allen möglichen Wohnangeboten etc, gemacht hat. Ich habe nicht 

das Gefühl, dass sie entsprechend monetär gewürdigt werden. Der VSS sollte ja politische Positionen 

erarbeiten. Und wenn wir so wenig finanzielle Mittel investieren, finde ich es ein Fehlanreiz und ja, 

Fehlschluss. Ich wollte fragen, warum das so gemacht wird? Warum so wenig monetäre Mittel? 

Julia, Vorstand: Danke für die Frage. Tatsächlich ist es so, dass das Budget angepasst wird an das 

Geld, dass die Kommission benötigen. Es gibt auch Kommissionsfonds, sie können auch mehr Geld 

brauchen. Wir können es sehr gerne mal anschauen, aber ich würde schon sagen, dass die Kommission 

genügend Mittel haben, wenn sie diese nutzen wollen. 

Maximilian, VSETH: Du hast gerade eben die Kommissionsfonds angesprochen, es gibt ja noch Fonds 

info-Aktionen. Vielleicht ein Votum Richtung Zukunft. Kann das etwas transparenter dargestellt werden? 

Julia, Vorstand: Danke für die Anmerkung. Gestern haben wir ein neues Finanzreglement 

verabschiedet. Das Ganze sollte also transparenter sein. Das werden wir genauer anschauen. 

David: Emile möchte etwas sagen. 
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Emile, comité : Pour compléter : On partage tes doutes. Le budget est pour l’organisation. Dès qu’il y a 

du travail qui est fait qui dépasse le cadre plus de budget sera attribué. Les montants sont faibles car 

on a mis beaucoup d’importance sur les réserves. 

David : Ich bitte den Vorstand, die zwei Änderungsanträge vorzustellen. 

Julia, Vorstand: erster Antrag Budgetanpassung Aufnahme One HSLU betr. Mitgliederbeitrag / Anzahl, 

weil wir ja jetzt die One HSLU aufgenommen haben. Da ist auch die Aufnahme FASS drin, aber dann 

halt erst annehmen, wenn wir über FASS gesprochen haben.  

David: Wir können den Antrag auch annehmen, bevor die FASS aufgenommen wird. Gibt es weitere 

Fragen? 

David: Es gibt noch den Antrag zur externen Revision. 

Julia, Vorstand: Wir haben ja gestern neue Reglemente und Statuten angenommen. Dort ist neu 

festgeschrieben, dass die DV nicht der Vorstand, Revision wählt. Also wir wählen jetzt die 

Revisionsstelle. Also wir haben eine vorgeschlagen, mit der wir schon zusammenarbeiten. Ihr könnt 

natürlich auch eine andere vorschlagen.  

David: Gibt es Fragen zum Antrag Revisionsstelle? 

Sandro, SUB: Das tut mir mega leid, aber es ist tatsächlich so, dass wir bei der SUB dass wir diese 

Revisionsstelle auch haben und wir haben nicht gute Erfahrungen gemacht. Das ist mir erst jetzt 

aufgefallen, dass es dieselbe ist. Ich möchte das einfach mal noch gesagt haben. 

Julia, Vorstand: Darf ich nachfragen, was waren die negativen Erfahrungen?  

Sandro, SUB: Die Revision wurde nicht richtig gemacht. Die Zahlen stimmten nicht, es wurde dann eine 

zweite Revision von einer anderen Revisionsstelle durchgeführt und die Revision musste extrem 

korrigiert werden. Das hat die SUB mehrere tausend CHF gekostet. 

Julia, Vorstand: Danke für die Bemerkung. Mein Vorschlag wäre, dass wir das in Zukunft anpassen, es 

ist nicht trivial, eine Revisionsstelle zu finden. Aber ja, wen die Revision nicht stimmt. Aber ja, wir werden 

ein Auge drauf werfen, dass die Revision auch stimmt. Luzian weist mich darauf hin, dass wir eh alle 

paar Jahre mal wechseln sollten. 

Jaasintha, VSPHS: Ich habe eine Frage. Wenn wird das jetzt nicht annehmen, was ist genau die 

Konsequenz? 

Julia, Vorstand: Naja, also wir haben dann keine Revisionsstelle gewählt. GPK bitte korrigiert mich. Ich 

meinte wir müssten das an der DV wählen. 

Julia, Vorstand: Also der VSUZH hat eine anscheinend gute Revisionsstelle. Sie schauen, ob es bei 

uns im Budget drin liegt. 

David: In der Zwischenzeit hat Nora eine Frage. 

Nora, VSETH: Ich habe eine Frage betr. finanzieller Aspekt Revision. Wenn man jetzt eine andere 

vorstellen würde. Könnte es sein, dass der VSS teurer wird wie eine Sektion? Weil ohne eine konkrete 

Offerte finde ich es seltsam. 

Julia, Vorstand: Ja tatsächlich, es wird schon etwas chaotisch, wenn wir das heute ändern. Leider hätten 

wir das früher schon anmerken müssen, Wir können es auf nächstes Mal ändern. Ich glaube es wird 

ziemlich chaotisch, wenn wir es heute ändern. Aber wir wären trotzdem interessiert, falls ihr gute 
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Revisions Stellen habt. Wir haben ein Budget von 1'000 für die Revisionsstelle. Aber evtl. wird es zu 

chaotisch, wenn wir jetzt heute kurzfristig wechseln. 

Nora, VSETH: Das heisst, ihr schätzt es nicht als möglich ein, es sozusagen nachzuwählen? 

Julia, Vorstand: Damit wir das machen können, braucht es eine a.o. Dv. An nächsten DV ist es zu spät 

und Sektionsrat geht auch nicht, ist ein DV-Beschluss. Es ist in eurem Ermessen, ob es euch wichtig ist 

für eine a.o. DV, es wäre ein grosser Aufwand. Wir persönlich hatten gute Erfahrungen bisher. Ich würde 

dafür plädieren, nächstes Jahr eine neue Revisionsstelle zu suchen. 

Sandro, SUB: Sorry. Ist mir das erst heute Morgen aufgefallen. Ich schlage vor, wir wählen diese 

Revisionsstelle und der Abschluss wird einfach sehr genau angeschaut und wir wechseln auf das 

nächste Jahr. 

Luzian, GS: Ich glaube mit diesen neuen Reglementen wird es sich einspielen mit dem richtigen Prozess 

bei der Wahl der Revisionsstelle. Es ist das Beste, wenn wir das bei der COFI bereits ansprechen und 

Offerten einholen. Aber wir werden das sehr genau anschauen und fürs Budget 2026 eine Übersicht 

geben mit einer Revisionsstelle die bezahlbar ist.  

David: Es scheint keine weiteren Wordmeldungen zu geben. Wir haben noch einen Antrag bezüglich 

aktualisierte Mitgliederanzahlen. 

Julia, Vorstand: Ich habe zu weit gescrollt. Also wir haben noch einen Änderungsantrag, um die 

aktuellen Mitgliederzahlen anzupassen.  

David: Keine Fragen? Nein. Gibt es allg. noch Fragen zum Budget? 

David: Die GPK hätte gerne ein Time-Out. 12 Minuten Pause.  

Pause 

David: Der Vorstand wird kurz einen Unteränderungsantrag stellen.  

Nummer des Antrags B01.1.1 Antrag Budgetannahme 2025  

Antragssteller*in:  VSS Vorstand 

Der Vorstand des VSS beantragt einen Unteränderungsantrag an die Berechnung der Mitgliederbeiträge.  

Der VSS Vorstand beantragt einen Unteränderungsantrag an die Berechnung der Mitgliederbeiträge 2025, welcher 

die Zahlen der SUPSI beinhaltet. Da die SUPSI keine Zahlen für’s 2023 eingeliefert hat, beruht sich die Berechnung 

auf den Zahlen des Bundesamt für Statistik gemäss Finanzreglement. Der Mitgliederbeitrag für’s Jahr 2024 stammt 

aus den BFS Zahlen von 5415 Studierenden im HS 2023, multipliziert mit dem 1.95 CHF Kopf Beitrag pro 

Studierender Person. Der Mitgliederbeitrag der SUPSI für’s Jahr 2025 sind 10‘559.25 CHF. 

Le comité de l'UNES propose un sous-amendement au calcul des cotisations de membres 2025, qui inclut les 

chiffres de la SUPSI. Comme la SUPSI n'a pas fourni de chiffres pour 2023, le calcul se base sur les chiffres de 

l'Office fédéral de la statistique conformément au règlement financier. La cotisation de membre pour l'année 2024 

provient des chiffres BSF de 5415 étudiants au SH 2023, multipliés par la cotisation de 1,95 CHF par étudiant. La 

cotisation de la SUPSI pour l'année 2025 est de 10'559.25 CHF.  

*** 

 

Julia, Vorstand: Sorry für den Umstand. Für die SUPSI haben wir beim mitgliederbeitrag noch = 0 

aufgeschrieben da wir noch keine Zahlen erhalten haben. Der Prozess schreibt etwas anderes vor. Jetzt 



49 

haben wir es dem Prozess entsprechend angepasst und eine Zahl erhalten. Danke für die Geduld. Den 

Antrag stellen wir jetzt. 

Nic, VSETH: Sieht man denn jetzt die Zahlen irgendwo? 

David: Luzian zeigt sie jetzt. 

Julia: Die Mitgliederzahlen wären jetzt 10’559.25. Dies würde jetzt in die Budget Tabelle so eingetragen 

werden. 

David: Gibt es sonst allgemeine Fragen bevor wir zu einer Abstimmung kommen? Dies scheint nicht 

der Fall zu sein. Dann kommen wir jetzt zu den Abstimmungen 

Julia, Vorstand: Es sollte uns eigentlich beunruhigen, dass wir keinen Kontakt zu SUPSI haben. Wir 

haben Kontakt mit der Schulleitung aufgenommen. Und wir versuchen sie abzufangen und den Kontakt 

wieder aktiv aufzunehmen.  

David: Ihr findet den Unteränderungsantrag in den Tischvorlagen. 

Beschluss: Unteränderungsantrag mit der Zahl der SUPSI wird einstimmig angenommen. | 

Décision : Le sous-amendement portant sur le chiffre de SUPSI est adopté a l’unanimité. 

Beschluss: Antrag Budgetanpassung aktualisierte Mitgliederzahlen wird mit 50 Ja Stimmen und 

5 Enthaltungen angenommen. | Décision : Demande d’ajustement du budget – nombre de 

membres actualisé est accepté avec 50 voix pour et 5 abstentions. 

Beschluss: Antrag Budgetanpassung Aufnahme FASS und OneHSLU wird mit 43 Ja, 6 Nein und 

6 Enthaltungen angenommen. | Décision : Demande Adaptation budget adhésion FASS & One 

HSLU est accepté avec 43 voix pour, 6 contre et 6 abstentions. 

Beschluss: Antrag Budgetannahme 2025 wird mit 50 Ja Stimmen, 1 Nein und 4 Enthaltungen 

angenommen. | Décision : Demande d’acceptation du budget 2025 est accepté avec 50 voix pour, 

1 non et 4 abstentions.  

Beschluss: Antrag zur externen Revision wird mit 41 Ja, 6 Nein und 8 Enthaltungen 

angenommen. | Décision : Demande révision externe est accepté avec 41 voix pour, 6 contre et 

8 abstentions.  

David: Damit schliessen wir das Traktandum. Wir gehen zurück zu Traktandum Aufnahme FASS. 

Julia, Vorstand: Bitte bitte schickt uns die Zahlen rechtzeitig für die Mitgliederschaftszahlen. Damit wir 

eben nicht so ins Schwimmen geraten wie jetzt heute und jetzt auch etwas Werbung für die COFI. Es 

waren an der letzten Sitzung nicht viele Sektionen anwesend, damit wir alle einen Blick darauf werfen 

können. Es wäre cool, wenn wir da mehr Leute haben. 

 

 

Nummer des Antrags B01.0 Antrag Budgetannahme 2025  

Antragssteller*in:  VSS Vorstand 

Der Vorstand des VSS beantragt die Annahme des Budgets 2025.  

Der VSS Vorstand beantragt die Annahme des Budget 2025, basierend auf den Erläuterungen des 

Budgetkommentares 2025. Der Budgetentwurf 2025 wurde der GPK und der CoFi bereits unterbreitet, und allfällige 
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Rückmeldungen wurden konkret eingearbeitet. Der Vorstand empfiehlt deshalb den Budgetentwurf für 2025 

anzunehmen.   

Le Comité Exécutif propose d’accepter le budget 2025.   

Le Comité Exécutif propose d’accepter le budget 2025, sur la base des explications du commentaire budgétaire 

2025. Le projet de budget 2025 a déjà été soumis à la CdC et la CoFi, et les éventuelles réactions ont été 

concrètement intégrées. Le Comité Exécutif recommande donc d’accepter le projet de budget pour 2025.   

*** 

 

 

Nummer des Antrags B01.1 Antrag Budgetanpassung aktualisierte Mitgliederzahlen 

Antragssteller*in:  VSS Vorstand 

Der Vorstand des VSS beantragt eine Anpassung des vorgeschlagenen Budgets für das Jahr 2025. Die 

Anpassung soll die Mitgliederbeitragsberechnung Stand 06.11.2024 widerspiegeln.   

Die Anpassung des Budgets für 2025 ist notwendig, um die effektiven Mitgliederbeitragsberechungen finanziell im 

VSS-Budget zu berücksichtigen, inklusive der nachgelieferten Zahlen der CUAE. Unter Berücksichtigung aller 

bisher bekannter Mitgliederbeiträge, schlägt der Vorstand vor das Budget von 390‘000 auf 387‘000 CHF 

anzupassen.  

Le Comité Exécutif demande une adaptation du budget proposé pour l’année 2025. L’adaptation doit refléter le 

calcul des cotisations des membres au 06.11.2024. 

L'adaptation du budget pour 2025 est nécessaire afin de prendre en compte financièrement les droits de cotisation 

de membre effectifs dans le budget de l’UNES, y compris les chiffres fournis ultérieurement par la CUAE. En tenant 

compte de toutes les cotisations de membres connues à ce jour, le Comité Exécutif propose d'adapter le budget 

de 390 000 à 387 000 CHF.  

*** 

 

 

Nummer des Antrags B01.2 Antrag Budgetanpassung Aufnahme OneHSLU  

Antragssteller*in:  VSS Vorstand  

Der Vorstand des VSS beantragt eine Anpassung des vorgeschlagenen Budgets für das Jahr 2025. Die Anpassung 

soll den Mitgliederbeitrag der OneHSLU (15‘830 CHF) und FASS (500 CHF) berücksichtigen, falls diese an der 

Delegiertenversammlung 184 als neue VSS-Sektion (OneHSLU) und assoziierte Sektion (FASS) aufgenommen 

wird.   

Die Anpassung des Budgets für 2025 ist notwendig, um den potenziellen Beitritt der OneHSLU und der FASS 

finanziell im VSS-Budget zu berücksichtigen. Sollte die OneHSLU und die FASS an der Delegiertenversammlung 

184 als Mitglied aufgenommen werden, beantragen wir, den Mitgliederbeitrag als zusätzliche Einnahme im Budget 

2025 zu integrieren. Dies würde bedeuten, dass der Budgetposten „Mitgliederbeiträge“ um 16.330 CHF (oder um 

den von der DV festgelegten Mitgliederbeitrag für die OneHSLU und die FASS im Jahr 2025) nach oben angepasst 

wird. Diese Änderung stellt sicher, dass das Budget die voraussichtlichen finanziellen Einnahmen korrekt 

widerspiegelt. Sollte die OneHSLU und die FASS nicht als Mitglied aufgenommen werden, tritt dieser Antrag nicht 

in Kraft. 

Le Comité de l'UNES propose un ajustement du budget proposé pour l'année 2025. Cet ajustement vise à prendre 

en compte la cotisation des membres de OneHSLU (15'830 CHF) et de FASS (500 CHF), au cas où ces entités 

seraient acceptées lors de la 184e Assemblée des délégué·e·s en tant que nouvelle section de l'UNES (OneHSLU) 

et section associée (FASS).  
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L'ajustement du budget pour 2025 est nécessaire afin de prendre en compte financièrement l'adhésion potentielle 

de OneHSLU et de FASS dans le budget de l'UNES. Si OneHSLU et FASS sont acceptées en tant que membres 

lors de la 184e Assemblée des délégué·e·s, nous proposons d'intégrer leur cotisation en tant que revenu 

additionnel dans le budget 2025. Cela signifierait que la ligne budgétaire « Cotisations des membres » serait 

augmentée de 16'330 CHF (ou du montant des cotisations fixé par l'Assemblée des délégué·e·s pour OneHSLU et 

FASS en 2025). Ce changement garantit que le budget reflète correctement les revenus financiers prévus. Si 

OneHSLU et FASS ne sont pas acceptées comme membres, cette demande ne sera pas appliquée.  

*** 

 

 

Nummer des Antrags B01.3 Externe Revision  

Antragssteller*in:  VSS Vorstand  

Der Vorstand des VSS beantragt die externe Revision für den Finanzrapport 2024 bei der Firma Contafin Treuhand 

& Revisions AG durchführen zu lassen. 

Basierend auf positiven Erfahrungswertend mit den Revisoren der Firma Contafin Treuhand & Revisions AG, 

beantragt der VSS Vorstand den Jahresbericht 2024 wie in den Vorjahren durch Contafin Treuhand & Revisions 

AG, unter denselben Konditionen wie bisher, durchführen zu lassen. 

Le Comité Exécutif propose de confier la révision externe du rapport financier 2024 à la société Contafin Treuhand 

& Revisions AG. 

Sur la base des expériences positives avec les réviseurs de la société Treuhand & Revisions AG, le Comité Exécutif 

propose de confier le rapport annuel 2024 à Contafin Treuhand & Revisions AG, aux mêmes conditions que les 

années précédentes.  

*** 

Mittagessen | repas de midi 13h00 – 14h00 

 

 

7 Wahlen (nur mit Wahlberatung) | Élections (juste avec consultation électorale) 

7.1 Bestätigungswahlen Kommissionspräsidien | Élection de confirmation des présidences 

de commissions 

14h02 Leitung | direction : David  

David: Die Kandidierenden haben sich gestern vorgestellt. Es ist eine Bestätigungswahl, Nuria + Sandro 

sind kandidierend. Gibt es spontane Kandidaturen? Nein. Dann wählen wir. 

Beschluss: Sandro Arnet wird für das Co-Präsidium der HoPoKo mit 48 Ja-Stimmen und 3 

Enthaltungen gewählt. | Décision :Sandro Arnet est élu pour la coprésidence de la HoPoKo avec 

48 voix pour et 3 abstentions. 

Beschluss: Nuria Regensburger wird für das Co-Präsidium der HoPoKo mit 46 Ja-Stimmen, 3 

Nein und 2 Enthaltungen gewählt. | Décision : Nuria Regensburger est élue pour la coprésidence 

de la HoPoKo avec 46 voix pour, 3 voix contre et 2 abstentions. 

 



52 

 

7.2 Wahl Kommissionspräsidien | Élection des membres du comité exécutif  

14h05. Leitung | direction : David  

David: Es steht Cheyenne zur Wahl. Gebt bitte eure Stimme ab. 

Beschluss: Cheyenne wird für das Präsidium der SOLIC mit 47 Ja-Stimmen und 5 Enthaltungen 

gewählt. | Décision : Cheyenne Friedrich est élue·pour la présidence de la SOLIC avec 47 voix 

pour et 5 abstentions. 

David : Es steht François zur Wahl für die CodEg. 

Beschluss: François Lanzeray wird für das Präsidium der CodEg mit 50 Ja-Stimmen, 1 Nein und 

1 Enthaltung gewählt. | Décision : François Lanzeray est élu· pour la CodEg avec 50 voix pour, 

1 voix contre et 1 abstention. 

David : Nun noch das letzte Kommissionspräsidium, Franck und Macarena.  

Beschluss: Franck William wird für das Präsidium der SoKo mit 46 Ja-Stimmen und 6 

Enthaltungen gewählt. | Décision Franck William est élu pour la SoKo avec 46 voix pour et 6 

abstentions. 

Beschluss: Macarena Picazo Mora wird für das Präsidium der SoKo mit 48 Ja-Stimmen und 4 

Enthaltungen gewählt. | Décision Macarena Picazo Mora est élue pour la SoKo avec 48 voix pour 

et 4 abstentions. 

David: Die GPK hat mich darauf hingewiesen, dass die Wahl noch angenommen werden muss von 

den jeweiligen Personen.  

Wahl wird von den einzelnen Personen angenommen. 

David an Macarena: Kannst du Franck kontaktieren? 

Macarena: Ja 

 

7.3 Co-Präsidium VSS: Wahl | Election co-présidence de l’UNES 

14h12 Leitung | direction : David  

David: Es steht Sophie Wang zur Wahl. Die GPK scheint noch etwas abzuklären.  

Nicolas, GPK: Bei der Wahl des Co-Präsidiums ist es so, dass die Kandidatur die gleiche 

Geschlechtsidentität wie das Co-Präsi hat, das bereits gewählt wurde. Um diese Kandidatur zu 

erlauben, muss DV mit 2/3 Mehr bestimmen, ob sie die Quoten für das Co-Präsidium ausser kraft setzen 

will. 

Macarena: Ich habe Franck kontaktiert und er hat gesagt, dass er die Wahl annimmt.  
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Beschluss: Aufhebung Quotenregelung für die Wahl Co-Präsidium wird mit 41 Ja Stimmen, 2 

Nein und 9 Enthaltungen angenommen. | Décision : La suppression des quotas pour l'élection 

de la coprésidence est acceptée par 41 voix pour, 2 voix contre et 9 abstentions. 

David: Ist das die 2/3 Mehrheit? 

Nicolas, GPK: Diese liegt bei 35 Stimmen. Das wurde hier erreicht und ist deshalb so angenommen. 

David: Bitte wählt jetzt für Sophie. 

 

Beschluss: Sophie Wang wird mit 40 Ja Stimmen, 6 Nein und 6 Enthaltungen für das Co-

Präsidium VSS gewählt. | Décision : Sophie Wang est élue pour la co-présidence de l’UNES avec 

40 voix pour, 6 contre et 6 abstentions. 

Sophie nimmt die Wahl an. 

 

David: Wir müssen noch eine Ersatzwahl durchführen von 1. Januar bis 31. Januar für Sophie, weil die 

Amtsperiode offiziell ab dem 1. Februar ist und Nadège am 31. Dezember zurücktritt. Für diesen einen 

Monat müssen wir die Wahl durchführen. 

Jaasintha, VSPHS: Frage, Sophie ist ja derzeit noch gewählt im Vorstand, Also tritt sie auf 31. Dezember 

zurück? Ist das in der Frist also nicht, dass sie zwei Ämter hat? 

David: Am 11. Dezember wird eine Ersatzwahl für die Vakanz im Vorstand stattfinden. 

Beschluss: Sophie wird mit 42 Ja, 3 Nein und 7 Enthaltungen für das Co-Präsidium VSS gewählt. 

| Décision : Sophie Wang est élue pour la co-présidence de l’UNES avec 42 voix pour, 3 non et 7 

abstentions. 

Sophie nimmt diese Wahl an. 

7.4 Wahl Revisionsstelle | Election : organe de revision 

 

Vorliegender Protokollpunkt wurde i.R. Traktandum 5 behandelt. 

 

9 Vorstösse | Interventions  

9.1 Postulat «DV mit Behinderung» | Postulat «AD avec un handicap» 

14h24Leitung | direction : David Input : Benjamin Pierroz 

Nummer des Antrags  

Antragssteller*in:  VSUZH 

Der Zugang zu Bildung und politischer Partizipation muss für alle Studierenden, unabhängig von physischen oder 

kognitiven Einschränkungen, gewährleistet sein. In diesem Zusammenhang wird der Vorstand des VSS 

aufgefordert, in Zusammenarbeit mit den zuständigen Kommissionen einen Reglementvorschlag zu erarbeiten, der 

es behinderten Delegierten erleichtert, an der Delegiertenversammlung (DV) teilzunehmen. 

Ein solcher Vorschlag sollte mindestens folgende Punkte umfassen: 
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1. Ausstattung der Hörsäle für die DV: Es ist von großer Bedeutung, dass die Räumlichkeiten, in denen die DV 

stattfindet, barrierefrei sind. Dies betrifft sowohl den physischen Zugang als auch die technische Ausstattung, um 

die Kommunikation zu erleichtern. 

2. Induktive Höranlagen: Für gehörlose und schwerhörige Delegierte müssen geeignete technische Hilfsmittel, 

wie induktive Höranlagen, zur Verfügung stehen, um ihnen die Teilnahme an den Diskussionen und Abstimmungen 

zu ermöglichen. Diese Anlagen sind in vielen Bildungseinrichtungen bereits Standard und sollten auch bei der DV 

eingesetzt werden. 

3. Live-Protokolleinsicht: Studierende mit sichtbaren und unsichtbaren Behinderungen, die beispielsweise 

Schwierigkeiten mit der auditiven oder visuellen Wahrnehmung haben, sollen während der DV in Echtzeit auf 

Protokolle zugreifen können. Dies kann durch digitale Tools oder Live-Untertitelungen unterstützt werden. 

Diese Massnahmen sind unabdingbar, um sicherzustellen, dass alle Delegierten unabhängig von ihren individuellen 

Einschränkungen gleichberechtigt an der DV teilnehmen können. Der VSS hat die Verantwortung, allen Mitgliedern 

die volle Partizipation an seiner Arbeit zu ermöglichen. Daher wird vorgeschlagen, dass nicht nur der Vorstand und 

die Kommissionen, sondern auch die Delegierten, Sektionen und andere Beteiligte weitere Massnahmen 

vorschlagen können, um diese Ziele zu erreichen. 

L’accès à l’éducation et à la participation politique doit être garanti pour tou·te·s les étudiant·e·s,indépendamment 

des limitations physiques ou cognitives. Dans ce contexte, le Comité de l’UNES est prié, en collaboration avec les 

commissions concernées, de préparer une proposition de règlement visant à faciliter la participation des 

délégué·e·s en situation de handicap à l’Assemblée des délégué·e·s (AD). 

Une telle proposition devrait inclure au minimum les points suivants : 

• Équipement des salles pour l'AD : Il est essentiel que les locaux où se tient l’AD soient accessibles à tou·te·s. 

Cela concerne aussi bien l’accès physique que l’équipement technique permettant de faciliter la communication. 

• Boucles d’induction : Pour les délégué·e·s sourd·e·s et malentendant·e·s, des dispositifs techniques adéquats, 

comme des boucles d’induction, doivent être mis à disposition afin de leur permettre de participer aux discussions 

et aux votes. Ces dispositifs sont déjà utilisés dans de nombreuses institutions et devraient être également installés 

lors de l’AD. 

• Consultation des procès-verbaux en temps réel : Les étudiant·e·s avec des handicaps visibles et invisibles, 

qui ont par exemple des difficultés de perception auditive ou visuelle, devraient pouvoir accéder aux procès-verbaux 

en temps réel pendant l’AD. Cela peut être soutenu par des outils numériques ou des soustitres en direct. 

Ces mesures sont indispensables pour garantir que tou·te·s les délégué·e·s, quelle que soit leur limitation 

individuelle, puissent participer de manière égale à l’AD. L’UNES a la responsabilité de permettre à tou·te·s ses 

membres de participer pleinement à son travail. Il est donc proposé que non seulement le Comité et les 

commissions, mais aussi les délégué·e·s, les sections et d'autres parties prenantes, puissent proposer des 

mesures supplémentaires pour atteindre ces objectifs. 

*** 

Nathalie, VSUZH: Ich habe diesen Antrag eingereicht und denke darf das sagen, dass es auch im 

Namen des VSUZH ist. Ich möchte euch noch den Hintergrund geben, weil ich auch schon darauf 

angesprochen wurde. Wir hatten selbst eine Delegierte mit einem Cochlea Implantat und aufgrund 

dessen sehr Mühe hatte mit den Übersetzungen. Normalerweise kann man dieses Implantat verbinden. 

Aber auch ein paar von uns haben unsichtbare Behinderungen. Nochmal um den Hintergrund weiter zu 

erleichtern. Die SOLIC ist daran. CodEg ist auch dran betr. Repräsentation. Studierende mit 

Behinderungen bekommen aktuell ihre Rechte nicht. Wir hoffen, dass der VSS ein Zeichen für die 

Inklusion von diesen Menschen setzt. Wir hoffen, dass dies eben auch eine Signalwirkung auf andere 

hat. Ich weiss nicht, ob ihr den konkreten Text vor euch hat. Es ist auch nur ein Postulat, also nur eine 

Anweisung, gewisse Massnahen auszuarbeiten. Da hatten wir auch drei wichtige Punkte, die wir gerne 

sehen würde, Ausstattung Hörsäle und dass generell auch die Ausstattung, dass die Hörsäle barrierefrei 

sind. Bei uns an der VSUZH struggeln wir auch damit, dass alle Hörsäle barrierefrei sind. Es gibt Leute 
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mit sichtbaren wie auch mit unsichtbaren Behinderungen. Eine Liveeinsicht in die Protokolle wäre 

einfacher. Wir würden uns freuen, wenn wir das so annehmen könnten und vielleicht auch weitere 

konkrete Massnahmen haben. 

Benjamin, comité : Le comité est pleinement conscient de l'importance d'une inclusion totale, 

notamment pour les personnes en situation de handicap. Garantir leur participation effective et 

significative à l'Assemblée des déléguées est une priorité qui ne peut être négligée. Nous avons la 

responsabilité d’implémenter un maximum de solutions, qu'il s'agisse de mesures d'accessibilité 

physique, de soutien logistique ou d'adaptations spécifiques, afin de créer un environnement accueillant 

pour toutes et tous. Le comité se charge donc d’examiner les différents points évoqués dans le postulat 

de la VSUZH avec attention et tâchera de les intégrer dans l’organisation des prochaines ADs. Cela 

inclut non seulement la mise en place de dispositifs concrets pour faciliter l'accès, mais également la 

sensibilisation de tous les membres à l'importance de l'inclusion. Cela implique notamment de réfléchir 

à l'aspect financier lié à la mise en œuvre des ADs. Le coût des adaptations nécessaires doit être évalué 

de manière précise, et il est impératif que des ressources suffisantes soient allouées pour soutenir ces 

initiatives. Nous devons envisager des solutions durables qui permettront d'assurer un accès continu et 

amélioré pour tous, et réfléchirons donc à la meilleure manière d’implémenter ces mesures dans la 

durée, notamment par leur inscription dans nos statuts et règlements. Nous nous engageons également 

à revenir vers vous, les sections, afin de savoir si elles ont des témoignages à apporter afin nous aider 

à ce domaine-là. Est-ce que cela apporte des questions ou nécessite de plus amples informations ?  

Kajsa, VSUZH: Also ist der Vorstand jetzt bereit, das Postulat anzunehmen oder nicht? 

Benjamin, comité: oui 

David: Gibt es das Bedürfnis nach Diskussion? Nein. Dann kommen wir zur Abstimmung.  

David: Nimmt die DV das Postulat an? 

Beschluss: Postulat zur Barrierefreiheit «DV mit Behinderung» wird mit 46 Ja Stimmen und 5 

Enthaltungen angenommen. | Décision : le postulat «AD avec un handicap » est accepté avec 46 

voix pour et 5 abstentions. 

 

10 Nächste DVs | Prochaines AD 

14h36 Leitung | direction : David  

David: 185. DV der students.fhnw findet in Olten statt. 186. DV ist noch unklar. Es wurde etwas vom 

vseth geflüstert. 

Nic, VSETH: Es wurde dir richtig zugeflüstert. Wir würden gerne in einem Jahr die DV hosten. 

David: Das prov. Datum: 8.und 9. November. Merkt euch das. 

Nuria, students.fhnw: Ich würde gerne ergänzen, es ist der 3. und 4. Mai und findet in Olten statt. Ich 

hatte an der letzten DV gesagt, dass wir es gerne in Muttenz machen würden und leider können wir 

dies nicht machen, weil es eine Woche vor dem ESC ist und die Hotels viel viel zu teuer sind. Wir freuen 

uns aber, euch Olten auf eine andere Weise zu zeigen. 

 

11 Varia | Divers 

14h37 Leitung | direction : David 
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David: Gibt es Varia?  

Sina, VSETH: Ich wäre euch dankbar, wenn ihr aus dem Kopfhörer die Batterien entfernen würdet.  

Julia, Vorstand: Ich will nochmal schnell Werbung machen für den Info-Event am 25.11 für die Taskforce 

Sparhammer. Ihr kriegt die Infos per Mail. Bitte schreibt euch das ein. Es findet online statt, also ist nicht 

ein weiter Weg. Danke. 

Jaasintha, VSPHS: Liebe Nadège, es ist deine letzte DV. Weil niemand etwas in den Varia gesagt hat, 

ich hoffe du wirst verabschiedet bevor alle die Kopfhörer weglegen. Ich danke dir für die tolle Zeit, auch 

im Ausland, Ich werde dich sehr vermissen. Ich hoffe, dass man dich mal sieht. Was auch immer du vor 

hast, das alles gut klappt.  

Emile, comité: Ceci est un statement de l’UNES nous sommes le 1er aout, tu viens de commencer et 

tu ne savais pas ce qui t’attendait. Mais dès le début tu es comme un poisson dans l’eau. Avec ta 

compréhension tu t’es tout de suite rendu tout le monde heureux. Tu as bien défendue les valeurs des 

étudiantes. Tu as eu beaucoup de succès en organisant plein de grands projets. Dans tes 4 ans tu as 

pu vivre beaucoup d’histoire et d’émotions. Durant ces années tu as tout apporté et donné de la 

motivation. Le premier janvier tu nous manqueras. Durant 4 longues années tu as pu représenter toutes 

les étudiantes avec toute ta motivation. Merci beaucoup Nadège.  

Nadège, comité: Cher-e-s delegué-e-s, chère UNES, ça a été un plaisir d‘être avec vous ces 4 ans. Si 

le 20 décembre vous voulez venir faire la fête au bureau du l’UNES vous êtes les bienvenu-e-s. Merci 

encore aux organisateurs-trices de la DV, aux personnes du protocole, aux traductrices et 

particulièrement Nina qui a pu rendre service depuis 30 ans les représentants de l’UNES. Merci aussi 

à la GPK d’éclaircir nos règlements durant les AD. J’aimerais aussi remercier le groupe de travail des 

statuts pour leur travail sur les nouveaux statuts. Finalement dans l’organisation plus générale : 

J’aimerais remercier Nic. Merci de nous avoir sauvées au dernier moment. Merci aussi au bureau de 

l’UNES pour toute l’organisation administrative de l’AD de l’UNES. Merci aussi à la SOL pour 

l’organisation de la AD. On a aussi élu plusieurs nouvelles personnes. Merci à toutes les nouvelles 

personnes qui pont été élues lors de cette AD. Merci aussi à vous les délégué-e-s pour votre travail, car 

sans vous, il n’y a pas d’UNES. 

David : Ich möchte mich auch noch bedanken. Luzian hat mich noch aufgefordert, ein Gruppenfoto zu 

machen. 
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ENDE der 184. Delegiertenversammlung: 14h55 Uhr | 

FIN de la 184e Assemblée des Délégué·e·s : 14h55 heures 

 

 

 

 

 

Bern, 28.11.24  Protokollführer: Silvan Pauls 

 

 
 

 

 

Bern, 28.11.24  Protokollführerin: Elena Jäggi 

 

 

 

 

Bern, 22.11.24  Vorstand: Julia Bogdan, co-présidente 

 

Bern, 27.11.24  Vorstand: Nadège Widmer, co-présidente 

 

 


